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Stuen i en sater. 
Et vindu pk bagvaeggen 
Tilhejre for dette deren. 
Under vinduet fast bsenk. 

Det brsender p& pejsen, som er i forgrunden til venstrc. 
Ved og huggestabbe ved pejsen. Lsenger tilbage p& samme 
side sengested. 

Bord og stole ved pejsen. 

Hylder med spilliommer, fad og kobberl^edler. Trseskeer 
i spraekkene. 

Det blSser og regner udenfor. Vinden 0ger p& i lebet af 
akten. 

Et enkelt lys p& bordet. 
Merk hestaflcn. 

Et lidet bjerketrse udenfor vinduet sl&r af og til mod ruden. 

En gammel kone gSr og steller og ordner. 

Erling Kruse^ som har begyndt at pakke ud af en rypesffik, 
kaster hurtig en v&d regnkappe om sig. 



ERLING 

Jeg herte nogen. Farer ud. 
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KONEN 

Det var bare bjerken mod ruden. hud setter 

fyristikker i vseggen. 

ERLING 
kommer 

Det var da faelt til vejr ogsS. 

KONEN 

Ja det er vejr som troldene er ude i. 

ERLING 

Svart p& himlen og svart paa jorden. 

KONEN 

Idagmorges 1& der sne over hele verden. 

ERLING 

Det er slemt for skogen ogs&. 

KONEN 

Nu har jeg gjort istand. Jeg ligger i Qeset^ 
om det var noget — 
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ERLIN6 

Tak, Gro. Godnat. 

Konen g4r. 

Erling slflsnger regnkappen hen i en krog. Betsenker sig. 
Hflsnger den pent op til terring. Ssetter frem en flaske rhinsk- 
vin og nogen madvarer. Pludselig slAr han hsendeme sammen 
over hodet. 

ERLING 
med et str&lende smil 

Nu skal hun komme. 

Daren &bnes. 

Karen, iadhyllet fra isse til fod i et stort tarklasde, trseder ind. 
Erling stormer mod hende. 
Hun undviger lidt. 

KAREN 

Jeg fryser. 

ERLIN6 

Her skal fyres. Logger meget ved p& pejsen. 
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KAREN 
blir stfiende gulvet. 

ERLING 
vender sig mod hende, glad 

Jeg vidste, De vilde komme. 

KAREN 

s&? 

ERLING 

Jeg folte det. 

KAREN 

Hvorledes kunde De vide det? 

ERLING 

De er kommet. 

KAREN 
nsesten lidt heftig 

Jamen ikke slig som De mener. Jeg er 
kommet fordi De er glad i mig. Ikke fordi 
jeg er glad i Dem. G&r det ikke an det kanske? 
Kan De ikke taenke Dem det. 
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ERLING 

De er kommet. 

KAREN 

Jeg syntes jeg m&tte holde vor aftale. Og 
den gik slisk ud p^, at jeg skulde komme her 
om et ar p4 ^rsdagen — hvis der ikke — ikke 
ikke var indtrMt nogen forandring. 

ERLING 

Hvis De likte mig liges&godt idag som for 
et 4r siden — det var ordene. Har De laengtes 
forfaerdelig? 

KAREN 

Jeg laengtes mindre og mindre for hver dag 
som gik. 

ERLING 

Indtil den dagen De rejste. 

KAREN 
det undslipper hende 

Ja da rejste jeg pludselig. Lidt efter Det er 
da ikke noget at smile af. 
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ERLING 

Jeg smilte ikke. Jeg bare lo. Kom nu og 
«3et Dem ved pejsen. 

KAREN 
blir stAende 

A den turen opover fjeldet. 

ERLING 

Hvor lang tid bar De brugt fra den sidste 
g&rden nede i bygden? 

KAREN 

Hvad er klokken nu? 

ERLING 

Ni. 

KAREN 

Da bar jeg brugt fern timer. 

ERLING 

Fern timer p& besteryggen og i dette vejret 
nej men De gr&ter. 
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KAREN 

Jeg Yar sk bange opover. Det var sk koldt 
og morkt. IjQor var det pent vejr og vi var 
mange mennesker. 

ERLING 

I&r er det stygt vejr og vi er bare to. Verdens 

to eneste mennesker. VU Isgge armen om hendes Uv. 

KAREN 

sUUe 

Ikke gjer det. Ser p& ham. Og det er jo mod 
aftalen. 

ERLING 
leende 

KAREN 

Ja det m§i da De vide som ellers bar boldt 
aftalen s& godt. 

ERLING 

Ikke skrevet et eneste ord p& et belt &r, 
mener De? 

KAREN 

Ja. 

2 
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ERLING 

Er De sint for det? 



KAREN 

Jeg skrev jo heller ilke. 

Skydsgutten viser sig i deren. 
ERLING 

Ja nu kommer jeg. tu Karen. Jeg siger ban 
kan ride nedover. oftr. 

KAREN 

Gjar et skridt efter ham, som for at hindre ham. Tar sig 
i det. Men er i uro. 



ERLING 
kommer 

Nej, hvor lyst det er her. Har De taendt? 



KAREN 
smilende 

Nej. Jeg kunde ikke engang. Fingrene er 
stive. 
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ERLIN6 

Nu fSr De ikke lov at fiyse Isenger. Tar tor- 
kisedet af hende. Solen svober sig ud af t&geni 



KAREN 
ssetter sig ved pejsen 

Det er nemlig ikke sk ligetil for en ung 
dame af de hejere samfundsklasser slig at be- 
give sig alene op til en fremmed herre — midt 
cm natten. 

ERLING 

rsekker hende et glas vin, som hun drikker 



KAREN 

Isaer n&r man bor sammen med sine to 
sestre og en bror som er kongelig fuldmsegtig 
- jal 



ERLING 
gjentagende 



Ja! 



KAREN 

Og de to sestrene og den kongelige fuld- 
maegtigen skal man lyve proppende fuld for 
at kunne komme afg&rde. Hid op p& nakne 
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Qeldet. Ler piudseug op. Men dette er jo igrunden 
forfaerdelig. 

ERLIN6 
smilende 

Ja. 

KAREN 

Og isaer da den unge damen p& femogtyve 
&r havde taenkt at bli i kakelovnskrogen resten 
af sit liv — for der havde hun begyndt at 
finde fred og ro. 

ERLING 

Efter et stormfuldt liv. 

KAREN 

Nej for at undg& et stormfuldt liv. 

ERLING 
leende og hjerteligt 

Med mig? 

KAREN 
vendt mod ham 

Ikke for det. Jeg er ikke bange for Dem. Og 
jeg er ikke bange for at g& nedover til bygden, 
om det er nedvendig. Og jeg er ikke bange 
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for at sende Dem nedover til bygden heller, 
om det skulde vise sig nodvendig — nejl 

ERLING 

Nej! — Modig nok! 

KAREN 

Nej. Ikke modig nok. Jeg var lidt bange. 
Var. Da jeg pludselig stod her i stuen. For 
det var det eneste jeg havde foresat mig, at 
jeg ikke vilde lade mig overrumple. Og da er 
det vel ikke s& rart, at jeg var i lidt oprer, 
strax jeg kom. 

ERLING 

Jeg har ikke maerket det gran til noget op- 
rer, jeg. 

KAREN 

Men hvorfor er De da ogs4 sSl forfaerdelig- 
sikker. A, s& sikker. De er meget sikrere end 
i^or. 



ERLING 
stille og inderlig 

Jeg er tusen gange mere glad i Dem i&r. 
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KAREN 

Nu er solen sulten. 



ERLING 
peker p& bordet 

Vil solen ha ansjos. 

De ler begge. Ssetter sig til bordet og spiser lidt uden at tale 
sammen. 



KAREN 

Naturligvis har jeg mange gange taenkt 
at det kunde vsere ganske morsomt, n&r man 
var rigtig nydelig klaedt, at komme ind i en 
koneertsal med en pen distingveret herre — 
det kan De jo vide. 

ERLING 

EUer i teatret, midt under ouverturen, s& 
hele bsenken m&tte rejse sig. 

KAREN 

Ja. Skkl 

ERLING 

SkM. 

De sidder igjen lidt uden at tale. 
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KAREN 

Men taenk, jeg synes at alle som elsker — 
eller som man siger, elsker — de har det 
ondt. Mens de andre ser ud som de grejer 
sig svaert fint. 

ERLING 

Det var da et sergeligt indtsyk af livet. Hvor 
har De det fra? 

KAREN 

Hvor jeg har det fra? Vi gkr jo lose om- 
kring og sSl ser vi lidt og sk herer vi lidt eg 
sk foler vi lidt — — og pludselig er det for 
exempel noget vi er bange for, vi ved ikke 
selv hvad det er engang. Jeg for exempel har 
den fixe id6, at jeg har en fix id^, men jeg ved 
bare ikke hvad det er for en — haha — gud 
hvor dybsindig De ser paa mig. 

De sidder lidt igjen 
ERLING 

Jeg synes aldrig jeg har havt det sk dejlig 
som i dette &ret. 
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KAREN 

Hvad har De gjort hele tiden da? 

ERLING 

Jeg har laengtes. 

KAREN 

Men var ikke det frygtelig? 

ERLING 

Nej det var dejlig. 

KAREN 

Synes De det er dejlig at laenges da? 

ERLING 

Ja efier Dem, Karen. 

KAREN 

Jeg synes det er det vaerste i verden. Jeg 
kan simpelthen ikke laenges. Jeg blir sint, 
jeg. Men gudvelsigne Dem, hvad har De tat 
Dem til da? 
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ERLING 

Jeg har g&t og vaeret lykkelig. 

KAREN 

Ikke noget andet? 

ERLIN6 

Jeg har arbejdet. Rejser sig. Jeg synes alt mit 
arbejde blev haevet hojt, hojt op. Jeg synes det 
blev s& stort og vakkert, fordi jeg gik og tsenkte 
p& Dem. Jeg sSl jo bare Deres ansigt. Jeg gik 
og hugget i ansigter. Jeg gik og s&dde og 
plantet i ansigter. Hele skogen var fuld af 
Deres dejlige ansigt med de blanke barneejnene. 

Han tar hendes h&nd og traskker hende op af stolen. Han 
trykker hende tset ind til sIg. 



KAREN 

stAr Yi]jel0s et ejeblik, gftr sA hen og ssetter sig pA den andre 
siden af stuen. 

ERLING 

stiller sig bag hendes stol, kan ikke finde ord, siger endelig 
sagte ned til hende 

Jeg elsker de to sostrene Deres og den konge- 
lige fuldmaegtigen ogs&. 
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KAREN 
rsekker h&nden op til ham 

Hvor pent De taler til mig. Rejser sig && piudse- 

lig, gftr lidt bortoyer, Tender sig mod ham. Benligt. A, lad 

mig fk gSi. EUer gk De. 



ERLING 

▼enter lidt, derpft stiUe og inderlig 

Er De ikke glad i mig da Karen. 



KAREN 

ligesom beroliget af hans stemme, ssetter sig 

Men — men — 



ERLING 

Hvad — 



KAREN 

Jeg trodde det havde vaeret sk ganske ander- 
ledes. 

ERLING 

De trodde De skulde felt Dem sk meget 
gladere. 
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KAREN 

Ikke gladere. 

ERLING 

S§L meget hejtideligere kanske. Mere over- 
vaeldet. 

KAREN 
smiler lidt, nelende 

Jeg trodde det hele skulde vseret mere for- 
gyldt ligesom. 

ERLING 
smiler ogs& lidt 

De feler Dem skuffet. 

KAREN 
muntrere og fortere 

Ferst havde jeg nu vseret s& sikker p& at 
n&r jeg kom ind her fra det forfserdelige merke 
derude, s& skulde De ha ligget p& knseerne og 
ventet pk mig. 

ERLING 

Gjorde jeg ikke det? 

KAREN 
dristigere 

Og var vi glad i hverandre sSl kunde vi da 
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ikke rummes i samme stue. Vseggene m&tte 
spraenges. Det trodde jeg da ialfald m&tte 
vsere som at ssette stuen p& taget. 



ERLING 
taet hen til hende, begeistret 

A, hvor vakkerti De gjor alt sterre for mig. 
Jeg f0ler for et ansvar jeg bar. Jeg vidste 
ikke — jeg vidste ikke hvor jeg elsket dig. Og 
jeg vidste ikke tor nu for et vidunderlig men- 
neske du er, s& tryg, s§l stolt, s& haji med 
panden. Henrevet. Nu elsker jeg, — nu elsker 

jeg for ferste gang, nu igjen elsker jeg 

for ferste gang. 

KAREN 

som bar lokket ejnene, sagte og langsomt 

Men s& dejligt det er ogsi — 



ERLING 

Hejere 1 

KAREN 

Sk berusende dejligt det er at bli bedt 
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ERLING 
tar hendes h&nd 

Skal vi begynde imorgen? 

KAREN 

Imorgen? 

ERLING 

Ja, imorgen. 

KAREN 

Med hvad? 

ERLING 

Med at gjere os jorden underdanig. Med 
skogarbejdet. Vi skal gjore ny skog her i landet. 
Nyttetraeer — og lyse levtraeer, — og dejlige 
alletraeer med . skygge op til lykkelige huser, 
og sSi frugttraeer og skjonhedstraeer, og midt i 
altsammen vort hjem — vort skoghjem, Karen. 



KAREN 
stiUe 

Ferst m&tte vi da ud i den store verden. 
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ERLING 

Skulde vi rejse? Ja naturligvis. Ferst en 
lang, lang tur. Alt hvad du vil kan du fk 
mig til. 

KAREN 

Kunde jeg? 

ERLING 

Alt. Om det s& var skogen og jagten — 
altsammen skulde jeg opgive, hvis du vilde. 

KAREN 

Vilde De? 

Det banker pft deren. 
Deren flbnes. Man herer at vinden og uvejret er tat stserkt til. 

Ind kommer Hartuig Hadeln, 

Han har et dvselende, tungt, men klogt blik. Stille rest og 
stille bevaegelser. Som oftest lidt duknakket. Elsedt i en tynd 
frakke, som er opbrsettet. En bled, liten hat, som ban ikke 
tar af sig strax. En liten Tadssek. Han er gjennemvftd. 

HADELN 

blir stftende ved deren. Skygger med hAnden for ^|nene 

A hvor det var lyst her! Lidt eiier Jeg har 
g&t mig vild p& Qeldet. 
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ERLING • 

Saet Dem ved ilden og fk terket Dem lidt 

HADELN 
ser sig om 

Men det mk vsere Gudbrand Kvaennes hjemme- 
saeter. 

ERLING 

Ja det er det. 

HADELN 

Men S& lyst og festligtl Hans ansigt er blit opUvet 

Og s&nne lyse og glade menneskerl udt foriegen 

da der ikke svares. Det Var si SVart ude. 

ERLING 

Men saet Dem ved ilden og drik et glas vin. 

Skjaenker i et glas. 

HADELN 
der hele tiden stirrer pft Karen 

Hvis De tillader. 

KAREN 
heflig, men kort 

Vaersgod. 
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HADELN 
blir stAende 

Jeg har g&t mig sSl rent i tul pi fjeldet — 
og jeg har da s& ofte vseret p& disse kanter. 

Jeg gdr naesten hele kret Setter sig p& baenken. 
ERLING 

Nej saet Dem til ilden. De er jo gjennemv&d . 

KAREN 

gftr over til Erling, tar bans arm. 
Lidet ophold. 

HADELN 

Det er ligesom ikke s§i farlig at g& vild her 
hjemme, hvor man kan sproget. 

KAREN 
ler uvilk&rlig 

Det var da komisk. 

HADELN 

Det er kanske bare det at vi egoister har 
s& vanskelig for at la^re fremmede sprog. — 
udt cfter Men jeg ser, der er optaget her pi 
saeteren. 

Liden pause. 



KJ^RLIGHEDENS TRAGEDIE 



33 



KAREN 

Der er jo bare denne ene stuen. Men kanske 

over i l^OSet — Hun afbryder sig og vender sig fra de 
andre. 

ERLIN6 
der ser hendes forvirring, sagte 

Elskedel vender sig mod Hadein Her bar jeg 
skjaenket til Dem. 

HADELN 
rejser sig pludselig, tar hatten af 

Mit navn er Hartvig Hadein. 

KAREN 
uvilkftrlig 

Han som — 

HADELN 
stille og alvorlig 

Han som skriver sSmne rare digte ja. 

ERLING 
gir ham glasset 

Mit navn er forstkandidat Erling Kru^e. 

3 
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HADELN 

Fruen? 

KAREN 

Ja vi er nygifte. Hun Isgger armen om Erlings hals. 
Han tar hende ind til sig. 

De stftr et ejeblik sammen. 

Hadeln stirrer p& dem. Et smertelig, nsesten h&rdt udtryk 
faestner sig i bans ansigt. 

HADELN 
med glasset i h&nden. Stille 

PSl et lykkeligt udfald af kjaerlighedskampen. 

KAREN 
vender hodet 

Kjaerlighedskampen ? 

HADELN 

Kampen om hvem der skal vinde overtaget. 

KAREN 

endnu med den ene arm om Erlings bals 

Der er da ingen kamp, n&r man elsker hver- 
andre. 



KJiERLIGHEDENS TRAGEDIE 



35 



HADELN 

Altid. Og den som elsker mest, ban taber 
altid, for ban taber den ban elsker. 

KAREN 
ser spergende, halvt smilende. 

HADELN 
og8& smilende 

Det m& De da vide, at jo mere den ene 
elsker, des mere svinder den andens kjaerligbed. 



KAREN 

Men forsvar mig da Erling. 

ERLING 

som hele tiden kun bar set p& Karen, uden at here videre 
efter 

Undskyld, br. Hadeln, jeg berte ikke rigtig. 



HADELN 
Udt kort 

Jeg sagde bare, at den som feler sig lykke- 
lig i kjaerligbed, ban elsker ikke. Han bare 
dormer. 

3» 
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KAREN 

Man kan altsi ikke bli lykkelig i kjaerlig- 
bed da? 

HADELN 
smilende 

Kjaerligheden sper vist ikke efter lykken. Er 
lykken der, er det godt. Er den der ikke, sk 
er det ogsk godt. Men den bar ikke egentlig 
noget der at gjere. 

KAREN 
ivrigere 

Men n&r to elsker bverandre, sSl er de jo 
lykkelige. 

HADELN 

Men to elsker ikke bverandre. 

Karen og Erling ler. 
HADELN 

Aldrig samtidig. 

KAREN 
slAet 

Aldrig samtidig. 
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HADELN 
hurtigt, idet han stirrer pA hende 

Det mi da De vide. 

KAREN 

ser pfi ham, halvt forskrsekket. SA ser hun pA Erling. Lsegger 
armen om hans hals, siger fort og ivrig 

Men det kommer. Det kommer. Ikke strax 
kanske. Men det ejeblik kommer da begge 
elsker bverandre lige hejt. 

HADELN 
stserkt 

Aldrig. Ikke et sekimd. N&r det ser slig 
ud, da stir bare vaegten og dirrer. siAr sA om tu 
speg igjen. Den eneste trost vi mennesker har, 
er at den selv ikke har laenge igjen. 

ERLING 
leende 

Kjserligheden? 

KAREN 

Skal kjaerligheden de da, stakkar? 

HADELN 

Ja den nuvaerende kjaerligheden mi nok 
snart de. 
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ERLING 

Hvilken dag om jeg tor sporge? 

HADELN 

Den dag vi blir sandfaerdige mod vore barn. 
Den dag vi laerer dem at synes det samme 
som vi selv synes. Pk vore fang og p& skole- 
baenken. 

KAREN 

Hvad skal vi laere dem. 

HADELN 

Bare den ene lille ting, at det er naturligt 
at vore legemer naermer sig hverandre. 

ERLING 

Ja den slags kjaerlighedl 

KAREN 
til ErUng 

Hys - 

HADELN 

fremdeles smilende, nsermest henvendt til Karen 

SjsBlen er et senere pllfund det, frue! Af 
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legemets delirier kommer skamfolelsen. Af 
skamfelelsen kommer hemligheden. Og af 
hemligheden kommer det som vi kalder sjaelen 
i kjserligheden. Men n4r vi rober hemligheden, 
blir det klejnt med sjselen. Og sMedes dode 
kjaerligheden, stakkar — den hellige kjaerlig- 
hed, menneskenes skjenneste drom, det store 
digt over livet, den sublime dumhed, den gud- 
dommelige galskab. Psst — vaek var den, da 
hemligheden gik flojten. 

KAREN 
ivrig 

A der er altid nogen man foretraekker, nogen 
man elsker. Man holder aldrig op at vaelge. 

HADELN 
bestemt 

Da begynder man at vaelge. si&r ud med 
h&nden. Nu er alting blindt og tilfaeldigt. 

KAREN 
lidt irriteret 

Det var da svaert sSl overlegent. 
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HADELN 
igjen gaaske stille og smilende 

Skulde ikke jeg vaere overlegen da — jeg 
som har sk^evet til kejseren af Tyskland. Og 
givet ham gode r&d. 

De stirrer p& ham. 

Ja, jeg som si&r her med denne ykde hatten. 
Egenhsendig. Og jeg venter p& svar. Ler udt 
kiukkende. Men jeg har ikke set nogen resultater 
af min henvendelse. Og svar har jeg ikke f&t, 
— kanske fordi jeg ikke har nogen fast adresse. 
Jeg er nemlig p& vandringsfod — nat og dag 
hele &ret gjennem. nuT ganske aivoriig. Godnat og 
tak for her. 

ERLING 

Men i dette forfserdelige vejret? 

KAREN 
der har stAt og grundet 

Nej, er det s&n at digte. For det var da vel 
bare digt alt det De sagde. 



Ja. 



HADELN 



KJARLIGHEDENS TRAGEDIE 



41 



KAREN 
Udt nelende 

De har ikke selv provet det? 

HADELN 
smiler Udt 

Nej. Da kunde jeg da ikke udtale mig med 
slig sikkerhed. 

KAREN 
ler lidt 

Bare ord alts4? 



HADELN 

Bare ord ja. Men fra begyndelsen var ordet 
og'ordet var hos gud, ved De. Og ordet var 
gud. stAr lidt. Og ord kan ogs§i drsebe. 



KAREN 

Ogs& — ? 



HADELN 

Ja, kjaerligheden — jeg mener — det haender 
jo ogs&, at kjaerligheden drseber — hvis den 
er af extra kvalitet da. Men jeg f&r se at 
komme afg&rde. Med et haivt smu. Jeg skulde 
jo gjerne ha ordnet menneskelivet — og 
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verdensforholdene lidt, for jeg lagde mig til 
ro. Og jeg grejer det altsammen bedre ude i 
merket end inde i lyse blandt virkelige men- 
nesker. Godaften. o&r stuie sin vej. 

Uvejret raser udenfor. 
KAREN 

g&r hurtig hen til deren, forseger at l&se den. Hun kan ikke. 
ERLING 

Skal jeg hjselpe. o&r op til hende, l&ser daren, idet 
han Isegger venstre arm om hendes liv. 

KAREN 

g&r sagte hen og saetter sig ved peisen med fodderae op mod 
ilden 

ERLING 

kommer sagte hen til hende. Ler 

KAREN 
ser p& ham 



ERLING 

Lakerte sko. Du er kommet ridende opover 
Qeldet i lakerte sko. I dette vejret. 
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KAREN 
rsekker h&nden til ham 

Jeg var jo raed for ikke at komme tidsnok 
med toget. 

ERLING 
tar hende ind til sig 

A Karen — Karen. 

KAREN 
stUle 

Der var jo ikke noget jeg heller e vilde, jeg, 
end at bli glad i dig, kan du vide. 

ERLING 
beruset 

Du lukker ejnene! supper hende et ajebllk. Sl&r 
haendeme sammen. Med stserkt udbrud. A jeg SyneS, 

vi mSi bringe glaede hvor vi viser os i hele ver- 
den — vi to. 

KAREN 
ind til ham 

Du og jeg, Erling! Bare vi to. 



I 



i 



ANDEN AKT 



r 



m 



Arct efler — om yftren. 

Ventevsrelse p& en liden jerabanestation i Sydtyskland» 
Det er oppe i en fjeldbygd. Stationen taenkes at ligge mellem 
to jembanelinjer. Der p& begge sider. Vinduer i baggrunden. 

P& en bsenk st&r en hel del bagage. 

Erling og Karen kommer ilende. 
Idet de kommer piber toget. 



ERLING 

Der gik toget. 

KAREN 
samtidig 

Der gik toget. 

De kaster sig leende p& hver sin bsenk. 



48 



GUNNAR HEIBERG 



KAREN 

Det var din skyld, som vilde, vi skulde gi. 

ERLING 

Nej det yar din skyld som ikke vilde gk i 
tide. 

KAREN 

Det yar dig som skulde tage afsked med 
hver enkelt af alle bikjerne. 

ERLING 

Nej det yar dig, som aldrig kunde bestemme 
dig til hvilken hat du vilde rejse med. 

De ler begge 
ERLING 

Ja s& m& vi vente i akkurat en time og syv 
eg tredve minuter. 

KAREN 

Haha — n&r du kan hele togplanen udenad, 
hvorfor behsver du da at Isese i den hele 
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dagen. Om vi kom ud for et sammensted, 
tror jeg du serget for at redde den ferst. 

ERLING 

Nej, ferst herbariet, sa dig og sSl rejelisten. 
ser ud af vinduet. Ncj hvor vakkert det er med 
alle baekkene nedover Qeldet. Det er akkurat 
som i Norge. Om otte dage stSr jeg midt i 
skogen hjemme — hurra! 



KAREN 

Ja, det skal bli moro, det ogsi — 



ERLING 

Stakkars Henriksen — ban vilde gjerne vi 
skulde blit ude, s& ban kunde beboldt kon- 
stitutionen sommeren over. 

KAREN 

Det kan der nok ikke bli noget af, hr. Hen- 
riksen. 

ERLING 

Si du det tversnittet — her skal du se. 
Tar frem et brev. Henriksen har tegnet op tver- 
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snittet af en furu i Hjellemyren, som jeg tappet 

if] or. Se her. Vlser med en blyant. I de fsrstC 

tyve irene blev ikke den indre marv tykkere 
end s§L. Men s& i det &ret vi har vseret ude^ 
efterat vandet kom ud af myren, har trseet 
voxet — i €t &T altsS, ligesi meget som i alle 
de tyve ferste Srene tilsammen — hvad. 

KAREN 

Men det er endnu rarere med mig. I det 
ene irei jeg har vseret sammen med dig, har 
min indre marv voxet ligesi meget som i de 
fem og tyve irene, fer jeg kom under rationel 
behandling. 

ERLING 

Rationel behandling er godt. Ja der kan du 
se. Og du er et lystrae ligesom furuen. Den 
trives — nS? 

KAREN 

Den trives ikke p4 sandjord. 

ERLING 

A — den trives netop sandjord og i sol. 
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Men jeg er et skyggetrae som granen der krae- 
ver fugtig dyb jord. Vi forlanger hver vor jord 
altsS. Med andre ord, vi passer ikke sammen. 



KAREN 
om halsen p& ham 

A du da! suiie. Jeg blir aldeles hejtidelig, 
n&r jeg tenker p& hvad du er for et menneske. 

ERLING 
med et blink i ejet 

Ikke bare hejtidelig vel? 

KAREN 
munter igjen 

Nej det ved gud. 

ERLING 

For jeg er vel ikke bare et grantrae. 

KAREN 

danser lidt bortover. Da ban forfelger hende med sit smil, 
stanser bun og ser usikkert smilende p& ham 

4* 
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Hvad? 



Hvad? 



ERLING 
g&r sagte mod hende 



KAREN 
hsermende 



ERLING 
nikker bestemt 



Ja. 



KAREN 

Jeg tror du er gal jeg, som du snakker. Midt 
p& lyse dagen. 



ERLING 
tar hende ind til sig. Derp& 

Men nu blir det nok bedre, nkr jeg kommer 
i arbejde igjen. 

KAREN 
smilende, sagte 

Bedre? 



ERLING 

I slig rus kan vi da ikke g& hele vort liv. 
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KAREN 

Hvorfor det? 

ERLING 

Alvorlig talt — jeg laenges forfserdelig efter 
at komme op i skogen igjen og ta fat. For- 
st^ du ikke det. 

KAREN 

Jo, jo. Og jeg skal hjaelpe dig kan du tro. 

ERLING 

Jeg er ikke reed for at sige det, jeg, Karen 
— at hele verden ligger lys og lykkelig for 
OS to. 

KAREN 
inderlig 

Skinnende dejlig. 

ERLING 

Hele denne turen har vaeret som en pragt- 
fuld ouverture til hele vor fremtid. 

KAREN 
stille 

Det var jo det jeg mente men s& afbred du 
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mig. For jeg blir hejtidelig, nkr jeg begynder 
at tsenke. For jeg taenker p& dig. Hvad du 
bar vaeret for mig. Og sSl taknemlig. For et 
dumt lidet fae jeg var, som trodde det gik an 
at la vaere at elske dig. Du bar gjort mig til 
et voxent menneske — jeg som var si tevet og 
kroket og indviklet. Det er dejlig at puste kan 
du tro. Og det er dejlig at bli ung igjen. Fer 
var det som alt bvad der skete i verden, og 
menneskene selv ogs&, bare var som skygger 
der drev ligegyldig forbi og som jeg ikke havde 

noget med. Og nu — nu — Hun finder ikke ud- 

tryk. Endeiig Nu er det som jeg mange gange 
forst&r b&de ting og mennesker bedre end du. 
For du st&r ofte som en tosk og forstir ingen- 
ting, du. 

ERLING 

Tror du ikke jeg maerker det? Det er sSl 
ofte jeg forst&r ferst bagefter. 

KAREN 

Ja det gjer du. 

ERLING 

Gud hvor vigtig du er, Karen. 
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KAREN 

Men det er din skyld. Alt er din skyld. At 
jeg str&ler af lykke og glaede og god bed og 
solskin og ynde og henrivende dejlighed og 
evig beruselse. Se for en figur! Se for et dybt 
blik i 0jenene — se for et smil om min mund 
— se — 

ERLING 
pludselig 

Jeg bar glemt kikkerten. Har du pakket 
den ned. 

KAREN 

Nej. Vi Ayr bjem p& bdtellet og henter den. 

ERLING 

Nej, sid her du og — peker — se efter bagagen, 
sSi leber jeg alene. Vi har god tid. Hurug ud. 

Et tog ventes 

Nogen fft reisende kommer 

En bondekone, med en liten gut som gr&ter, kommer ind p& 
perronen. Hun ryster gutten og skjsender p& ham. 

Karen gftr op og snakker med Konen, der ses at give hende 
forklaringer. Hun ssetter sig sammen med konen og gutten. 
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Lidt efler kommer Hartuig Hadeln, Han bar en liten vadssk 
og en kjaep. Han er stevet og traet af at gft, ser det ud til. 
Da ban f&r eje p& Karen, stanser han pludselig, tvilrftdig, vil 
derp& g& forbi, ud p& perronen, som ban ikke bavde set 
bende. 

Karen drar kjendsel p& bam. Betsnker sig lidt, g&r s& efler 
bam. 



KAREN 

Goddag hr. Hadeln. 



HADELN 
vender sig br&t 

Jeg kommer fra Galizien. 



KAREN 

G&ende ? 

HADELN 

Ja. Men nu rejser jeg over Qeldet her med 
jembanen. Undertiden er det billigere at rejse 
med jembanen end at gS. 



KAREN 

Det var ligesom De ikke vilde kjendes ved 
mig. 
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HADELN 
— det undslipper ham 

Ja. 

KAREN 
lidt ubestemt 

— Si — 

De stftr et Udet ejeblik uden at tale sammen. 



KAREN 

Jeg m& le. Jeg sad netop og talte med den 
konen der borte p& baenken. Hun var s& glad 
i gutten sin, at bun pryglet bam. 

HADELN 

Stftr og ser ned uden at give noget tegn pA interesse. 
KAREN 

De ved at bvo som elsker sin son — 



HADELN 
som fer 



KAREN 

Men det kom af at gutten vilde g& nede p& 
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de blanke skinnerne. Hvergang moderen vendte 
sig, hoppet han nedp^. Hun bavde tat ham 

op tre ganger, Sagde hun. Hun ser sig om som hun 
0nsket at Erling skulde komme. — — Ja. — Scr op 

til konen. Men nu ladcF det som sinnet er g&t 
over. Se. 

Man ser konen sidde og lege med gutten som hun kysser. 

HADELN 
i samme stille tone som altid 

Den natten oppe p& saeteren, da jeg kom 
ude fra market, da var det som en lys blk 
himmel af lykke og ungdom hvaelvet sig over 
Dem og ham — Deres mand. 

KAREN 

Ja. 

HADELN 

Og jeg satte en svart sky pk himlen. 



KAREN 

Nej — nejda. En svart sky. Vi maerket 
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ingenting. Vi syntes bare det var sk morsomt 
at here p& Dem. 

HADELN 

Jeg kunde ikke la vaere. 

KAREN 

Hvor kan De sige sligt. Vi maerket ingen- 
ting. Det var bare s& — s§l urimelig at De 
skulde gk ud i det faele vSde vejret. 

HADELN 

Jeg havde lovt mig selv at jeg skulde prove 
at forklare mig lidt, hvis jeg engang traf Dem. 

KAREN 
smilende 

Og da De s& traf mig, sli vilde De ikke 
kjendes ved mig. 

HADELN 

Jeg syntes det var sk vanskelig da det kom 
til stykket. 
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KAREN 

De er nok ikke nogen handlingens mand. 

HADELN 

^Nej. 

KAREN 

De som skriver s& stolt — for nu har jeg 
Isest Deres digte, kan De tro. 

HADELN 

Det er nok bare i mine digte at jeg er s& 
stolt og herlig. 

KAREN 

G&T De altid slig alene omkring. Sig mig, 
hvorfor gjor De det? 

HADELN 

Og si vidste jeg jo heller ikke om det var 
umagen vaerdt. Jeg vidste jo slet ikke hvem 
De var. 

KAREN 

Om jeg fortjente sS meget mener De. 

HADELN 

Ja. — EUer om jeg ikke bare vilde nyde det 
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at stS og ydmyge mig for Dem. Og da jeg 
allerede engang for idag har bedaekket mig 
med skoggerlatter, sk synes jeg, det kunde 
yaere nok. 

KAREN 
ser p& ham uden at forstA. 



HADELN 

J a. For en times tid siden stod jeg oppe 
&skanten her. S&. herte jeg, at det lo. 



KAREN 

Hvem lo? 

HADELN 

Jeg. 

KAREN 
bledt, nsesten rsed 

Men — hvorfor lo De da? 



HADELN 

Man m& jo le n&r man st&r i solopgangen 
og ikke yed, hvilket plag man skal ta p& sig for 
dagen — hvilken af sjaelene. Udt efier. Jeg yidste 
ikke om jeg skulde bestemme mig til at kysse 
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menneskene under fods&lerae eller om jeg s&vidt 
skulde beaere jorden med min ensomme interes- 
sante majestset. Vejret var jo si pent og solen 
skinte s& net og fjeldene stod der s& venlige sSl 
der var noget som talte for begge livsforelser. 
Og da jeg havde st&t en stund og talt hojt 
med mig selv om dette — s& lo det. 

KAREN 
lidt efter. Pludselig 

De skulde forelske Dem. 

HADELN 
scr hurtig pft hende — derp& 

I en dame? 

KAREN 

Ja — i hvem ellers? 

HADELN 

Hvorfor ikke liges&godt i en stor mand eller 
i et gammelt skab eller i hele den samlede 
menneske- og dyrehed eller bare i et lidet hvidt 
lam, som bserer al yerdens skyld. Resultatet 
blir jo det samme som med damen. Enten 
knaeler man i skyggen eller man boltrer sit 
blanke jeg i solen. 



KJJBRLI6HEDENS TRA6EDIE 



63 



KAREN 
taenker lidt, derpft 

Ja ja. Men det m&tte jo vaere dejlig for Dem. 

HADELN 

Men det er det jeg ikke kan. 

KAREN 

Hvorfor kan De ikke? 



HADELN 
i staerk indre bevsegelse 

Fordi jeg synes ingenting. 



KAREN 

Synes De ingenting? 



HADELN 

Nej, jeg synes ikke noget. udt efier. Det vil 
sige, jeg synes ikke noget mere end noget 
andet. Og da synes man alting blir lige fedt. 
Udt efier. Men den aflnen oppe p& saeteren — 
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KAREN 
UvUg 

Min bryllupsaften ja. 

HADELN 
ser lynsnart bort pft hende — derp& 

Jeg kom fra market og s& stod De der. S& 
sejersblaendende, s& stolt, s& fast af ungdom, 
s& jublende af liv — & s& lysende sikker. 
Sikker. 

KAREN 
smiler 

Da syntes De alts& noget? 

HADELN 

Ja. 

KAREN 

At jeg yar s& sikker? 

HADELN 

Ja. 



KAREN 

Men da blev De vel glad da? 
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HADELN 

Nej. Jeg blev ond. 

KAREN 
f&r som et sted 

Ond? Men hvorfor. 

HADELN 

Fordi jeg ikke kunde nk Dem. 

KAREN 

Men De gjorde mig jo ikke noget ondt. 

HADELN 

Jeg fors0gte. 

KAREN 

Hvorledes? 

HADELN 
mattere 

Med mit eneste v&ben. Mil eneste, stakkars 
forgiftede v&ben. Med mine ord. Jeg prevet 
at gjere Dem utryg i Deres sikkerhed. 
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KAREN 
med undertrykt glsede 

Og jeg var s& sikker, synes De. 



HADELN 
h&rdt 

Ja De tindret mig lige i ejnene. 



KAREN 
som far 

Jeg var ikke sikker. Del var Dem som 
gjorde mig sikker. 

HADELN 

Mig? 

KAREN 

Ved De n&r Erling og jeg blev enig om at 
gifte OS? 

HADELN 

Kanske samme aften. 



KAREN 

Jamen nir — 



KJ^RLIGHEDENS TRAGEDIE 



67 



HADELN 
mere og mere interesseret 

Lige for jeg kom — i samme ejeblik jeg . 
kom ind af doren kanske — 

KAREN 

Efter at De kom. 

HADELN 

Efterat jeg kom. 

KAREN 

Mens De var der ja. Det var Deres naer- 
vaerelse, Deres ord — kanske at De vilde gjore 
mig utryg, som jeg jo ikke vidste noget om — 
— det, det — krystalliserte mig. Det gjorde 
mig tryg. Det fik mig til at bestemme mig, 
til at vaelge — vaelge min lykke. Min vidunder- 
lige lykke. Det var Deres skyld nsesten, Hadeln, 
at jeg nu feler en lykke, som jeg ikke tror der 
Andes mage til i hele verden. Ja De kan rigtig- 
nok vaere glad, De. 

HADELN 

gAr op mod baggmnden efter sin vadssek. 

5« 
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KAREN 

ligesom hun pludselig aner noget, dsempet og for sig selv, 
langt 

k-k - 

HADELN 

kommer nedover igjen. Mildt i tonea 

Jeg n&r nok ikke menneskene med del onde 
engang, jeg — 

KAREN 
inderligt 

Men idag bar De n&dd mig Hadeln. Jeg 
synes De bar vaeret s& fin og nydelig mod 
mig. Jeg er s& stolt fordi De bar betroet Dem 
til mig, 0mt k vaer lidt glad Hadeln — De skal 
vaere glad fordi De bar bidraget til to men- 
neskers lykke. Gid, gid jeg kunde vaere snil 
mod Dem, jeg ogs&. De bar s&nne bedrovede 
ejne. Og jeg foler mig sli uendelig, sk uende- 
lig rig. Hadeln, skulde jeg ikke sige det, n&r 
det er s&? 



Jo. . Jo. 



HADELN 
bevaeget og stille 
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KAREN 
langsomt, nsesten for sig selv 

Ja jeg er lykkelig. PiudseUg. For nu er det 
samtidig kan De tro. 

HADELN 
ser p& hende 

KAREN 

Den samtidigheden, som De benaegtet. 

HADELN 
lidt brydd 

Man blir sSl unaturlig, n&r man vanker slig 
alene omkring. 

KAREN 
uden at here pu ham 

Men Erling er den storste mand i verden. 

HADELN 
ser p& hende, smiler lidt 

KAREN 

Ja. For den man elsker er den storste. 

Plodselig, ligesom i skrak. Slap ban mig, S§L tror 
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jeg, at jeg faldt lige i afgrunden. Lidt efter. 
Han er staerk og ubojelig. En rank gran i 
solen — et lystrae som vi forstmennesker siger. 

Tar i hans vadssek, da haa atter gjar tegn til at ville g&. 

Nej nu m§L De vente til Erling kommer. Han 
vil ogsk gjerne hilse p& Dem. Han likte Dem 
sSl godt. Piudseiig. De skulde bare hori som ban 
ropte pS Dem. 

HADELN 

Ropte p& mig? 



KAREN 
ivrig 

Jo da. Ikke for var De g&t, sS skyndte vi 
OS ud, udenfor doren, og ropte efter Dem. 
Hadeln, Hadein ropte vi. Det var formelig 
uhyggelig, s&n at rope ud i svarte natten. Men 
da var det alts& for sent. De var alt for langt 
borte. Eller var det vinden kanske, som tog 
resten? Med giad udrop. Der er Erling I 

Erling kommer fort med kikkerten. 



Karen tar ham under armen, ferer ham frem til Hadeln. 
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KAREN 

Kjender du ikke hr. Hadeln. 



Hadeln som har siddet med bortvendt ansigt, ser op. 



ERLING 

Aa jovist. Jeg s& ikke ansigtet. Nej er De 
disse kanter. Det var da morsomt at traeflfe 
en landsmand igjen. 



KAREN 

Og jeg har gjort hr. Hadeln alle vore bedste 
undskyldninger fordi vi var s& ugjaestfri oppe 
p& Qeldet. Jeg har fortalt at vi stod og ropte 
after ham, da han var gSt. 



ERLING 

Hvad. 



KAREN 
leende 

Husker du ikke det. At vi stod og ropte 
efter ham alt det vi orket. 
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ERLING 

Nej - 

KAREN 
til Hadeln 

Men jeg har rent glemt at sperge om De 
skal hjemover til Norge nu. 

HADELN 

Ikke for ud p& hesten engang. 

ERLING 

Nu skal det bli godt at komme hjem. Og 
ta fat. Man blir fuldstaendig slov af dette 
livet. 

KAREN 
ERLING 

Man er da menneske ogs&. 

KAREN 

sa? 

ERLING 

Man har da noget andet at gjore her i verden. 
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HADELN 
med el slags smil 

Og vel isaer De. 

De ser bcgge p& ham 
HADELN 

De er jo den storste mand i verden. 

KAREN 
leende 

A fy. Han rober hemligheder. Fy. 

ERLING 
leende 

Hvad? Hvad? 

HADELN 

Deres frue siger at De er den sterste mand 
i verden. 

ERLING 

A for noget — 
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KAREN 

Den som man elsker er den sterste, sagde 
jeg. De f&r da ialfald citere rigtig. 

ERLING 

A — det er bare s^nt elskovssnak. 

KAREN 

lidt forbauset over Erlings tone. 

HADELN 
st&r og ler lidt klukkende. 

KAREN 

Nej se p& Hadeln. Hvad er det De st&r og 
ler af. 

HADELN 
leende 

Jeg herte engang om en dame som hvergang 
hun elsket p^y, s& trodde hun, at hun havde 
fundet den klogeste mand i verden. Hun forme- 
lig samlet p& kloge maend. Og den siste var 
altid den klogeste. Og sk engang var det en 
fysiker haehae hae — s& gik hun omkring og 
sagde, at det var ham, som havde fundet pk 
tyngdeloven hehehe — hun trodde det. 
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De andre ler ogsft, tildels sxnittet af Hadelns rare latter. 
HADELN 

Hehe — men det bedste var at tilsidst trodde 
han det ogs& --r- 

ERLING 

Fysikeren? 

De ler alle tre. 



KAREN 
truer med fingren 

Manglet De en sort sky p& den lyse him- 
len nu? 

ERLING 

Hvad? Hvad? 



KAREN 

A, det er en hemlighed som Hadeln og jeg 
bar sammen. 

Hadeln som er blit stille og alvorlig igjen, tar sin vadssek. 



t 
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ERLING 
endnu i fuld munterhed 

Men jeg bar ikke fundet op nogen tyngde- 
lov jeg. Det vil jeg bare sige dig. 

KAREN 
leende 

Det er der ingen som mistsenker dig for 
heller, xn Hadein. Men skal De gk alt. 

ERLING 

Skal De ikke med samme tog som vi? 

HADELN 

Nej, jeg skal sydover. 

ERLING 

Til Glatz? 

HADELN 

Ja. 

ERLING 

Men sa g&r Deres tog syv minuter efler vort. 
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KAREN 
leende 

Rejselisten! tu Hadein. S& busker De hvad 

De bar lovet inig. Da Hadein ser spergende pA hende, 

leende. Han bar alt glemt det. At strax De 
kommer bjem, vil De s0ge os. 

ERLING 

Ja, det m& De endelig gjere. 

De trykker bans hftnd. 
Hadein g&r stiile ud tilhejre. 
Erling g&r op til bagagen. 
Karen st&r og ser efter Hadein. 
KAREN 

Dette var underlig. 

ERLING 

Hvilket? 

KAREN 

sl&r hsendeme for ansigtet og brister i grftt. 
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ERLING 
ned til hende 

Hvad er det Karen? 

KAREN 

Det er som jeg forst nu forstlLr^ hvor lykke- 

lig jeg er. Easter sig om halsen pA Erling. Det er jo 

naesten umulig at dette kan vare. 

ERLING 

Nej, vil du bare s&I sk Karen! 

KAREN 

Nu er det over. 

ERLING 

Og nu kommer toget snart. Har vi alting? 

Op til bagagen ig)en. Leende. Du kan nok Ordentlig 

lyve du. 



KAREN 
som ikke forstfir 



Lyve? 



ERLING 

Som sagde at vi stod og ropte efter ham. 
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KAREN 
leende 



Husker du ikke at vi stod og ropte Hadeln 
Hadeln da? 



ERLING 



KAREN 



Nej. 

Ikke det? 



ERLING 

Nej, det er den skjaere logn — 

KAREN 

L0gn ! — Legn det er jo noget lumpent, det. 
Han havde det sk vondt, s§l jeg forstod at det 
vilde glaede ham; 

ERLING 
spegende 

A, dere bar siddet og betroet dere til hver- 
andrel Du bar kanske simpeltben ladet dig 
gjere kur til, mens jeg flej i solstegen og bentet 
kikkerten. 



KAREN 

Hvorfor gik du da? 
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ERLING 
leende 

Kikkerten da menneske! 

KAREN 

Pys kikkerten! udt efter. Men du svigtet 
mig du. 

ERLING 
vender sig 

Svigtet jeg dig? 

KAREN 

Ja, da du sagde at du ikke husket at vi 
havde ropt efter ham. 

ERLING 

At jeg ikke husket at vi ropte Hadein Hadeln? 

KAREN 

gftr sagte hen til ham, tar ham om nakken, inderlig 

Kan du taenke dig at du nogensinde holdt 
op at elske mig? 



ERLING 

Hvor kan du sperge om sligt — noget sk 

dumt. Kysser hende pft panden. 
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KAREN 
g&r lidt fra ham. Staiiser 

Dul Skal vi ikke la vaere at rejse hjem? 

ERLING 

Hvad? 

KAREN 

Ja, nu strax, mener jeg. Lad os gjere den 
turen til Paris ferst, som vi har talt sSl ofte om. 

ERLING 

Ikke p§L nogen made. Nu m& vi hjem. 

KAREN 

Bare et halvt krs tid. 

ERLING 

Et halvt arl 

KAREN 

Fem m&neder. Fire. Tre. Jeg her dig. 
Aldrig har jeg elsket dig som nu. Kiynger sig 

ind til ham. 
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ERLING 

Dette er for urimelig Karen. 

KAREN 

Henriksen vil jo gjerne bli i konstitutionen. 
Og vi bar jo r^d til det. 

ERLING 

Rad. Det er ikke det der er tale om. Jeg 
bolder ikke ud dette. Jeg holder ikke ud ikke 
at komme i arbeide igjen. Jeg glseder mig til 
det. Det er aldeles nedvendigt for mig bvis 
jeg ikke skal fele mig som en degenigt. 

KAREN 

Alt kunde jeg gjore for dig. starkt. Alt. 

ERLING 

Ja jeg ogs&, Karen, for dig. Men dette er for 
urimelig. 

KAREN 
benligt 

Erling! 
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ERLING 

Nej, Karen. 

I dette ejeblik harer man Konen, som for lidt siden er kommet 
alene ind fra perronen tilvenstre, udstede et gjennemtrsen- 
gende skrig, og styrte ud. 

Samtidig heres et tog at komme. 

Karen og Erling farer op til deren tilvenstre. 

KAREN 

Gutten er faldt pS skinnerne. styrter ud. 

ERLING 
efter hende 

Karen ! — Er du gal. Karen ! Cd efter hende. 

Lidt efter forfaerdeligt stserkt 
KARENS R0ST 

Erling! Erling! 



Stemmer og larm udenfor. 

6* 
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Noget efler kommer mange ind fra perronen i livlig og hej- 
restet samtale. 1 spidsen Konen med Gutten. Da hun er 
kommet midt ind i rummet vender hun sig pludselig og 
styrter hen mod Erling og Kareiiy som netop trseder ind 
sammen med andre. Konen knaeler ned og kysser Karens 
kjole. 

KAREN 

vender sig br&t fra konen, mod Erling, kaster sig i bans arme 

Jeg elsker dig. Jeg elsker dig til deden. 



TREDJE AKT 



To ar eAer. 

En hyggelig stue i Erlings og Karens villa oppe i en skog- 
bygd. Rigt og vakkerl udstyret. Her og der jagtrekvisiter 
som prydelse. 

En byste af Karen. 

I baggrunden &bent ud til en altan med portierer foran. 
Man ser over heje traer mod Qeld i dct Qerne. Stuen er 
i anden etage. 

Lys aften tidlig p& hesten. 

Kaffeservise p& et lidet bord i forgrunden. 

Karen g&r frem og tiibage, ligesom i uro, i ubeslutsomhed. 
Hun ssetter sig og begynder at g&. igjen. Hun stanser foran 
bysten. Ser p& den. Glatter sine kinder. Sk hen til en 
rypessek som ligger p& en stol, pakker noget ned i. 

Hun samler sig, da Erling trseder ind med gutten, Johannes. 

Erling tar en basse pA vseggen, raekker den til gutten. 

ERLING 

Jeg taenker vi prover den for en gangs skyld. 

KAREN 
skjsenker kaffe 

Kaffeen. 
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Man barer hundegjeen udenfor. 
ERLING 

Bikjerne er urolige. 

JOHANNES 

De maerker hvor det baer hen. Gftr. 

KAREN 

Nu har jeg pakket ned det bedste du ved. 

ERLING 
endnu ved gevererne 

Tak. 

KAREN 

Ved du hvad det er? 

ERLING 

Nej. 

KAREN 
ler Udt 

Ved du ikke engang hvad der er det bedste 
du ved. 
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ERLING 

Jeg husker det sandelig ikke. 

KAREN 

idet hun ssetter rypessekken udenfor deren 

Aldrig er du s& opremt og sa adspredt som 
nar du skal op til plantningerne. 

ERLING 

Nej men dyr og traer da, mand! PiudseUg 
Det er det bedste jeg ved. Isaer plantningerne 
da naturligvis. Hvorfor vil du aldrig vaere med 
laenger. 

KAREN 

A — jeg synes jeg bare gik ivejen. 

ERLING 

adspredt, idet han tar et nyt gevaer og ser p& 

Du mener kanske, at skomageren ber blive 
ved sin laest. 

KAREN 
ler 

ERLING 

Hyad ler du af? 
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KAREN 

Du er begyndt at bruge samange ordsprog 
i den senere tid. 

ERLING 

Er jeg det? Det var da rart. 

KAREN 

For sagde du at ordsprog var bare for hoben. 

ERLING 

Og at de smagte af alle mands mund, ja. 
Og nu g]0r jeg det selv. dybt kan man 
falde. Men hvad var det jeg skulde sagt — 
vi talte om plantningerne — Jo! det var en 
hemlighed jeg vilde betro dig. Og det er, at 
jeg er aldrig glad i dig som n&r jeg er oppe 
i skogen. 

KAREN 

Jeg er mere glad i dig, nkr du er her. 

ERLING 
ler 

Du sagde det sk tort og fort. Og noget s4 
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hyggelig som disse sene jagtmiddagene vi bar, 
hvergang jeg skal p& fjeldet. Du er aldrig sa 
hyggelig som da. Der er en slags — jeg havde 
naer sagt, en slags koket, lidt melankolsk charme 
over dig, som er s& bed&rende, at jeg alligevel 
hvergang m^ rive mig lidt l0s. Og den fine 
lille melankolien f0ler jeg mig rent ud sagt 
lidt smigret af. 

KAREN 

Ja du er aldrig gladere end da. Ved denne 
jagtafskedsmiddagen. 

ERLING 

tra gevaererne, ssetter sig ved kalFen 

Nej — slig som det bl&ste inat. Jeg undres 
hvorledes det er gat med de unge trseerne oppe 
i Lossedalen. De er bare fire kr, 

KAREN 

Stakkars sm4 traeer. 

ERLING 

Ja. — Du skulde set telegrafstolpen oppe pa 

bakken. Tar sin blyant frem af lommen. TrSdene Var 

bl&st tvertover pa begge sider. 
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KAREN 
gjer bevsegelsen 

Og hang nedover — 

ERLING 
tegner 

Ja — sligl 

KAREN 

Hvor godt jeg kan forst& det. 



ERLING 

Ja det er da vel ikke noget vanskelig at 
forst&. 

KAREN 
leende 

Hvorledes den telegrafstolpen m& fole sig, 
nej ? Lidt efter. SUg blaste det den forste natten 
vor ogs^. 

ERLING 
som har tat en avis, smiler 

Det glemmer jeg aldrig. For en maerkelig 
aften, Karen. 

KAREN 

Og nat! 
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ERLING 

Og den underlige Hadeln som kom 

KAREN 

Han er ikke slig en enthusiast som du. 

ERLING 

Nej det har du ret i. Det braender i selve 
grunden hos ham. Han fiammer ikke op shg 
som jeg. Det er da dumt, at han aldrig kom- 
mer herop og bes0ger os. Han er jo alligevel 
altid p& farten. Det var sk hyggeUg inde i 
byen, nkr han af og til s^ op om aftnen. Og 
han lovte da sikkert, at han skulde komme 
engang nu i sommer. 

KAREN 

Jeg kan sSl godt undvaere ham. 

ERLING 

Det er maerkelig med dig — det er naesten 
sygelig synes jeg, — du kan ligesom godt und- 
vaere alle mennesker, du. 
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KAREN 

Ja naesten. 

ERLING 

Undtagen mig. 

KAREN 

Undtagen dig, ja. 

ERLING 

Idag er du sSl nydelig klaedt igjen. Du er 
sa forskjellig. For undertiden ser du rent ud 
sagt ud som en — 

KAREN 

Som en sjuske. 

ERLING 
leende 

Ja, mildest talt. 

Man herer hundene. 

ERLING 
rejser sig 

Johannes bar kjert frem. 
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KAHEN 

A, sid nu lidt. Ora du sa ikke rejste for 
om en time, sa kom du i lyse derop. Jeg blir 
tidsnok alene. 



EKLING 
som har sat sig 

Der kan du se. Du skulde ikke vaere sa 
meget alene. Jeg synes ofle det er lidt ensomt 
heroppe. 

KAREN 

N&r du ikke er oppe i skogen. 



ERLING 

Ja. Hvorfor ber du ikke en af dine S0stre 
eller begge to om at komme herop — eller 
andre hvem du vil. 



KAREN 

Jeg bryr mig ikke om selskab. Det var jo 
mig som vilde at vi skulde flytte herop tid^ 
ligere end b&de iQor og iforQor. Det var jeg,. 
som vilde det. 
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ERLING 
reiser sig 

Men sSl til v&ren skal vi til Paris. 

KAREN 

Ikke for min skyld. 



ERLING 

Vil du ikke til Paris heller nu? 



KAREN 

A nej — n&T det ikke blev dengang, sS — 

ERLING 

Jam^n jeg vilde jo dengang ogs& — 

KAREN 

Men ferst efterat jeg havde opfert mig — 
heroisk. 

ERLING 

Ja du store gud. Bare jeg taenker pk det, 

I 



i 
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sk blir jeg stolt af dig. luustrerende. Svaevet som 
en fugl lavt nede over skinneme — slog kloen 
i barnet — svsevet videre. Med beundring. Da var 
du glad da, Karen, da du havde reddet den 
lille gutten. 

KAREN 

Jeg gav pokker i ungen. 

ERLING 

Hvad er det du siger? Ler h»jt. 

KAREN 

Det var for din skyld jeg gjorde det. 

ERLING 
fremdeles leende 

Ja du er god. Han er kommet hen til vindnet til- 

▼enstre. Men du I Hvad vil du gjere med styrten. 
Skuret er jo ogs& bl&st overende. 



KAREN 



Det gjer ikke noget. Det eneste sted jeg kan 
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sees fra, er fra vinduet der. Og vi er jo ikke 
andre i hele huset end jeg og pigerne. 

Man barer Johannes smelde med svepen. 

ERLIN6 
til altanen 

N& — nu kommer jeg, Johannes, tu vinduet igjen. 
Nu er der da vand nok i renden. Det er ikke 
en douche. Det er en fos. Det skulde vaere 
pent at se dig der — midt i skumsprejten. 



KAREN 

Synes du. 

ERLING 

Ja, nu i den heldende solen. — Men til 
livets alvor. Kiapper hende. lovermorgeu har du 
mig igjen. 

KAREN 

S& t&T du hilse da. 



ERLING 

Hvem? 
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KAREN 

Trseerne. 

ERLING 

Jeg skal hilse de andre traeerne fra det peneste 

trae i hele Skogen. Kysser hende. Adj0. 

KAREN 

Adj0. 

Erling g&r. 

Karen stAr et ejeblik midt p& gulvet. Ansigtet fortnekker sig^ 
ejnene flakker r&dvildt. 

ERLING 
udenfor 

Karen. Adj0 Karen. lovermorgen. 

KAREN 

Adj0. 

Man harer ham Igere. 
KAREN 

hen til altanen, roper af al magt. 

Erling. Erling. Kom op lidt. 



Hun gAr frem og tilbage i stuen. 
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Erling kommer, han har svepen i h&ndea. 

De st&r et ejeblik og ser p& hverandre. Og da han vil til at 
tale, slger 

KAREN 

Elsker du mig ikke Isenger. 

ERLING 
spsgende 

Adj0 da Karen, vu g&. 

KAREN 

Svar mig. Elsker du mig ikke laenger? 

ERLING 

Jo. 

KAREN 

Liges& hejt som fer? 



ERLING 
tanker lldt, derp& sindig 

P§i en anden m&de end for. 
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KAREN 
med et skrig 

Pisk mig med den SVepen. G&rlldt, stanserderp&, 
vftgner ligesom i en stor forbauselse, med et halvt smil — 
daempet og langsomt og nsesten for sig selv. Elsker du 

mig ikke Isenger, Erling Kruse. 

ERLING 
Jo Karen. Hen tn hende. 

KAREN 
jgjen som fer 

Da du var hos mig inat, da var det alts& 
jeg som tigget dig. 

ERLING 

Herregud da Karen — S&n g&r det jo altid 

her i Verden. Tar sin blyant og tegner p& en avis som 
ligger foran ham pA et bord. 

KAREN 

I belgelinjer. 

ERLING 

Ja. I begyndelsen var det sandelig mig som 
Tar den ulykkelige elsker. 
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KAREN 

Hvorfor tog du mig da, n&r jeg ikke var sSl 
glad i dig, som du i mig. Jeg stred imod — 
jeg kjaempet for mit liv. 



ERLING 
rolig, naesten lidt strengt 

Angrer du? 

KAREN 
stierkt 

Angrer at jeg har vaeret lykkelig? Jeg be- 
hover vel ikke angre, for om jeg nu er ulykkelig. 

ERLING 
hen til altanen, siger rolig 

Saet ind hesten, Johannes. 

KAREN 
ogs& op til altanen 

Sset ikke ind hesten, Johannes, tu Eriing. Ja 
kan du tegne det op med den pedanten din. 

Peker p& blyanten, som Eriing stikker i lommen. 
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ERLING 
roUg og stille 

Du ved jo der er ingen uden dig jeg er glad 
Karen. 

KAREN 

Om der bare var en, sk jeg kunde hade 
hende, knuse hende, vinde over hende. For 
jeg skulde vinde, kan du tro. Jeg skulde gjere 
dig skinsyg. Gi bort lidt legeme og lidt sjsel. 
Lidt her og lidt der. S&n som alle andre. Men 
jeg orker ikke. For jeg elsker dig. Jeg elsker 
dig. 

ERLING 
mod hende 

KAREN 

Ror mig ikke. Jeg lytter og lytter og jeg 
herer ikke nogen hjselp. omt, nsesten for sig seiv. 
Jeg skulde finde p& nye ting i mit legeme til 

dig — Kaster sig p& gulyet foran ham. L^t i dig Selv, 

let om du ikke bar gjemt noget. Vi kjender 
jo ikke OS selv, — hvor kunde jeg vide, at jeg 
engang skulde ligge her. 

ERLING 

Reis dig op, Karen. 
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KAREN 

reiser sig halvt, yirrer p& hodet 

Hvorfor? 

ERLING 

Dette g&r ikke an, hverken for dig eller mig. 



KAREN 

Skulde jeg ikke bede for mit liv? 

ERLING 
bestemt 

Reis dig. 

Han Til Igselpe hende. Hun g&r alene hen og ssetter sig. 
Han ssetter sig pft den anden side af stuen. 



ERLING 
i en rolig, mild tone 

Jeg trodde vi var blit sk voxne nu at vi 
kunde rive den aereporten med stas og blomster 
og guirlander, som vi bygget os dengang vi 
gik og var beruste og trodde at der bare var 
to mennesker i hele verden. For der er andre 
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mennesker og der Andes andre ting i verden 
end vor kjaerlighed. stserkt og inderiig. Og elsker 
jeg dig anderledes nu end i den ferste tid sk 
betyder det at jeg elsker dig inderligere, rigere, 
menneskeligere kan jeg gjerne sige. N^r jeg 
reiser op i skogen, ikke for er jeg kommet 
ud af grinden, fer jeg begynder at laenges efter 
dig. Ja, fer jeg g^r herfra, glaeder jeg mig 
til at jeg skal laenges. Ved middagen alt. Og 
n&T jeg g^r deroppe sund og glad og tr^kker, 
skn som nu tidlig p& hosten, n&r hele skogen 
klinger som en dyb cellotone, da skjaelver jeg 
af uendelig fryd. Slig feler jeg mig som den 
udvalgte blandt mennesker. Jeg g&r og smiler 
fifiig over min store glade hemlighed. Jeg, jeg 
er den som bar vundet i livet. 

Deroppe begyndte jeg at se dig klarere ogsk 
end n^ jeg var sammen med dig ber eller 
inde i byen. Og jo tydeligere jeg sk dig, des 
mere elsket jeg dig. Jeg vidste jo — jeg trodde 
— jeg vidste at slig sad du bjemme og ventet 
plimigogs^. Jeg vidste det. Ikke sandt Karen? 

KAREN 

nikker p& hodet, uden at se op, neppe harligt 

Jo jeg ventet. 
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ERLING 
reiser sig 

Jeg pillet ned den aereporten fra dengang da 
var den eneste og jeg var den andre eneste. 
Og for hver roset jeg pillet ned, kom du mig 
naermere. SmUer. Det var h&rdt arbeide mange 
gange, for solid havde vi bygget. Og tilsidst 
var det med formelig nydelse jeg pillet ned de 
siste stumperne — for endelig skjeg dig slig som 
du var i virkeligheden, sk sanddru, si dejlig, sk 
harmonisk, — ja Karen — for det er som dit 
sind og dit legeme synger sammen. Hen m hende. 
Aldrig var din arm hvidere og rundere, aldrig 
sSl jeg din mund skjselve som da, aldrig sk jeg 
dit eje briste af elskov som — 

KAREN 
som for 

Som oppe i skogen. 

ERLING 

Som deroppe ja. Ethvert par beruste dom- 
papper kan bygge sig en aereport. Men sande- 
lig, der skal sjelden lykke til at bygge sig et 
hjem som dit og mit. stsrkt bevseget. Se dig om 
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i verden. Se pi andre mennesker. Se 
nsesten alle dem vi kjender. Ssetter sig, bevaeget. Ja 
jeg synes nsesten vi kunde knsele ned og takke, 
takke for hvorledes vi har f&t det. 

KAREN 

gjemmer hodet i stserk bevsegelse 

ERLING 
ssetter sig ved siden af hende 

Og lille Karen — tror du ikke jeg ogsS ved, 
at der er noget underligt, noget gadefuldt pk 
bunden af hver sjael, som vi ikke ved noget om 
og som det er vanskeligt at r&de med. Men 
det er jo netop da vi er til at hjaeipe hver- 

andre. Lsegger armen om hendes liv. Og jeg er 

s& glad og s& stolt fordi jeg kan sidde her 
og tale dig til ro. Jeg feler at det er mig 
som kan hjselpe dig, nu og altid, og bringe 
ligevsegt i dit sind, ovenp& en slig krise som» 
idag. Og det, Karen, det kan jeg fordi jeg har 
Isert mig til at se dig slig som du virkelig er 
— smiier nu beruselsen er over. 

GAr raskt op til altanen Johannes ! stanser pludsellg, 

idet ban ler. Nej du skulde se Johannes. Han 
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er faldt i sevn bag p& dompen. Det er frede- 
lig liv, det! 

Ned til hendeigjenistaerk glsede. Karen, Karen. Jeg 

feler at ovenpIL dette idag kommer glaeden 
stremmende over os i nye strMer. satter sig vcd 

siden af hende, Isegger hendes arm om sin hals og Isener sit 

hode til hendes bryst Deilige, deilige Karen. Hvor 
det er godt at laegge hodet til dit bryst. Og 
n&r jeg lukker ojnene sk ser jeg det — scr pft 
hende. Vi feirer en ny brudeaften. Som ferste 
gang oppe p4 fjeldet. Vi taender lysene. Ssetter 
champagne p& bordet. Drikker af alle mine 
selvbaegre. Alle serespraemierne fremi Tar hende 
Yoidsomt til sig. Sorgen og alt det onde bar gjort 
dig tusen gange skjennere. Aldrig var da min 
som nu. 

KAREN 

gjer sig lempelig les, g&r hen til altanen og ser ud. Hun 
taler i begyndelsen i en lidt dsempet, Qern tone 

Men det var den gang jeg var lykkelig. 

ERLING 

Den gang? 

KAREN 

Den gang vi var de to eneste mennesker i 
verden. 
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ERLING 
ligesom lidt traet 

Men vi er jo ikke de to eneste mennesker i 
Terden. 

KAREN 

Jeg habet det ligetil idag. 

ERLING 

Vi var det jo ikke dengang heller. 

KAREN 

Jeg syntes vi var det. 

ERLING 

Tror du ikke det var sandt alt det jeg netop 
sagde til dig. 

KAREN 

Jo. Desvaerre. 

ERLING 

Desvaerre? 

KAREN 

For det er det som gjer det s& usigelig h&b- 
lest. 
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ERLING 

Hvad er det som er s& h&blest. 

KAREN 

Det du bar sagt idag. 

ERLING 

At jeg er mere glad i dig nu? 

KAREN 

End dengang du elsket mig. 

ERLING 

Elske — 'elske. Du m& da ogs& vaere lidt 
fornuftig. Alting i verden, i naturen, i men- 
neskenes sind udvikler sig. Vi blir anderledes 
med &rene som g&r. Kjserligbeden blir ogs& 
anderledes. 

KAREN 

Da er den ikke min kjaerligbed. 

ERLING 
lidt hefUgere 

Vi er jo ikke altid lige nye for bverandre. 
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KAREN 

Du var lige ny for mig — i legeme og i 
sjael. 

ERLING 

Det er bare noget du st&r og indbilder dig 
nu. Det kan ikke nytte- at saette sig op imod 
selve livet. Du er ikke heller altid den samme. 
Du blir jo ialfald en anden. 



KAREN 

Ja, muligens en anden som jeg ikke kjender^ 
som jeg ikke deler lykke med, en fiende som 
synes noget andet om det som for mig var 
det eneste — 



ERLING 

Men da vil du ogs^ komme til at se alt 
anderledes. 



KAREN 

Hvad fajaelper det mig nu? 



ERLING 

Det er ligesom du si&r og taler ud i rummet. 
Du taler sk Qemt. 



Q 
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KAREN 

Ja. 

ERLING 

Du gjer dig halsstarrig. Du holder for ejnene. 
Du vil ikke se. Du vil ikke. Har reist sig og st&r 

ligeoverfor hende. Karen svarer ikke, ser ligesom bare forbi 

ham. Hvad er det du bebrejder mig. 

KAREN 

Ingenting. 

ERLING 

Men da er det da virkelig for barnagtig at 
st& og stampe mod selve livet. 

KAREN 

Mit liv er ogsi livet. 

ERLING 

Vort liv er livet, Karen. Taler nu igjen dsempet 

og mudt. Du med din fine natur, du som g&r 
s& stille og fomuftig omkring feler du da ikke 
at det dsempede, det milde som har vseret over 
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vort liv i de sidste &t, at det har langt sterre 
indre vaerdi, langt st0rre menneskelig vaerdi 
end den ferste tids — den ferste tids sanse- 
rus. Taenk at beheve at sperge om dette. 
Taenk dig om. Alt det vi har levet sammen i 
disse &Ty alt det vi har sammen, betyder det 
ingenting for dig? Vore faelles glseder og vor 
faelles modgang, al den trseghed jeg har medt, 
al vrangviljen og dumheden. Og vore minder 
da. Vore hemligheder. Vort arbejde. Vor faelles 
tro p& fremtiden. Vort hus. Vort hjem? 

KAREN 

Hvad har kjaerligheden med hus og hjem og 
alt det at gjere? 

ERLING 
kan ferst ikke svare 

Ved gud jeg er bange. Jeg kjender dig ikke 
igjen. Du vil da ikke Isegge alting ede? Det 
er s& uvirkelig alt dette du siger, al jeg kan 
ikke svare dig. 

KAREN 

mere direkte, men endnu dsempet 

Nej. Dette er det virkelige, at for hver dag 
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og for hver nat gik du et skridt fra mig. Og 
jeg fulgte dig. Skridt for skridt. Listet mig 
efter dig. Og jeg elsket dig mere for hvert 
skridt du gik. BMe fordi jeg elsket dig og 
fordi du gik. 

ERLING 

Du er syg Karen. 

KAREN 

Ikke nu Isenger. Ikke efter idag, da du 
sagde, at du ikke elsket mig som for. At du 
elsket mig anderledes. Jeg vidste det for ogs&. 
Nat efter nat, n&r du sov, vidste jeg det. Men 
jeg turde ikke vide det. 

ERLING 

Kjsere, kjsere Karen. Dette er jo noget du 
indbilder dig. 

KAREN 

Men idag — for hvert vakkert ord du sagde mig 
idag, gik du mange skridt, laenger og laenger 
fra mig — op i skogen, ind til dig selv, langt 
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bag Norefjeldene derborte, Og jeg kan ikke 

Il4 dig laenger. Strsekker de krummede fingre ud mod 

ham. Og du kan ikke se mig. Du gik og du 
gik og du sa mig ikke. 



ERLING 

SSi jeg dig ikke? 

KAREN 

Nej du s& mig ikke. 

ERLING 

Dette er jo bare en syg indbildning som bar 
besat dig. 

KAREN 
stigende 

Er det en syg indbildning at du ikke sSl 
mig? 

ERLING 

Ja. Ja. Ja. 

KAREN 

du mig om natten n&r jeg Ik med fingrene 
p& din strube? Sk du mig? 

8» 
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ERLING 

Karen. 

KAREN 
gjer bevsegelsen 

Slig! Gjer bevsBgeisen. Og var lige ved at trykke 
til. Nat efter nat. Jeg vilde stanse dig, mens 
jeg endnu n&dde dig. 

De st&r og stirrer p& hverandre. Lidt efter 

KAREN 
halvt syngende 

Det var mig det. Den virkelige. udi efter, 
stserkt. Du var den som havde givet mig al 
jordens lykke. Og som den skulde du de. 

ERLING 
eadelig 

Dette er her i VOr Stue — gjor en pekende h&Dd- 

bevaegeise — i min Og din stue. Det er dig og 
mig som st^ og taler sammen. Med udbmd. 
Dette er jo galskab. 

KAREN 

Men denne galskab det er mig. Og aere- 
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det er mig. Mig altsammen. Men for mig er 
alt dette livet, det virkelige liv, det eneste som 
er vaerdt at leve. For jeg bar ikke noget at 
gjere med dine traeer og dine beger og dit ar- 
bejde for menneskene og for landet, uden fordi 
du elsket mig. Jeg synes bare en ting er al- 
vorlig — at vi elsket hverandre. Jeg synes 
alt som ikke er vor kjserlighed er haeslig, hseslig, 
hseslig. Hvad gjorde det om vi blev ulykkelige 
til vor inderste sjael, nSr vi elsket hverandre? 

staerkt og kiart. Dengang du elsket mig — 
ikke nu du si&r oppe i skogen og laenges 

— da folte jeg livet, det skjonne farlige liv 
med deden over sig. Da var alting hejtidelig 
og strSIende. Da var alting lyst og fornuftig 
og jeg forstod alting — alting var mig kjaert 

— dine traeer og din blyant, for alting var 
selvfolgelig og jublende ligegyldig uden som 
tusen smk glade ting, der bare 0get den vael- 
dige, evige beige, som bar os, de to eneste 

mennesker i verden. Stserkere og med stormende 

inderiighed. Dette var for mig den deilige, dei- 
lige mening med at jeg levet. 

Lidt efler hsever hun armene hejt som i forfaerdelse. Og 

nu! Her sikr jeg i denne lyse forfserdelige aften, i 
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denne erkenstilhed jeg st&r som en fremmed 

for mig selv — som en kold sten der iser min 
sjsel. viidt og voidsomt. A om jeg stod i orknen med 
iusen mil sand og millioner stjerner over mig. 
Jeg alene. Negen. Ikke et b&nd engang. Og 
en love kom imod mig — — s^ jeg igjen 
kunde fole at livet bruste i mig og at doden 
truet. 

ERLING 

som har stirret m&lles, endelig i en dump, dyb, nsesten barn- 
lig tone, som om han ikke var vant til at tale 

Kan jeg hjselpe dig Karen? 



KAREN 
rolig, koldt 

Nej. Rejs op i skogen. Der horer enthusi- 
asterne hjemme. Kjaerligheden har ikke brug 
for dem. Den traenger bare maend ogkvinder, 
som kan elske. Du kunde ikke, lille Erling. 



A Karen. 



ERLING 
nsBsten bedende 
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KAREN 
vild, voldsom igjen 

Du vilde se mig afklaedt. I douchen der- 
nede. I den heldende solen. Her ser du mig. 
Skamlost afklsedt. Uden serbarhed. Alt bar 
jeg blottet. Ser du mig nu? Ser du t0sen? 



ERLING 

s«ttcr sig med hsenderae for ansii^et 



KAREN 

puster et langt pust. G&r 8& hen til Erling, ser p& ham med 
et halvt h&nlig, halvt sergmodig smil. Nu er jeg tom. 
- Del bryder frem igjen. Indtil natteu bar 0St mig 

fuld igjen af sin svarte brend. Derp& nsesten mmt 
Det er jo ikke din skyld, Erling. 



ERLING 
hsever hodet, inderlig og bestemt 

Jeg forstSr det ikke. Jeg forst&r det ikke. 
Jeg foler mig fattig og liden. Men det er fordi 
jeg ikke forst&r. Jeg vidste ikke, at dette 
fandtes. 
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KAREN 

Nej, hvor skulde du vide det fra? 

ERLING 

rejser sig, stserkt og voldsomt idet han g&r mod hende 

Og jeg elsker dig. Elsker dig, sk jeg kunde 
rive vingerne af den vilde fuglen, som sidder 
pi tomten af vort braendte bus. 

KAREN 

— ser p& ham med flammende ejne, med et udtryk af vild 
glaede, kan af forventning nsesten ikke puste 

Erling! 

ERLING 

Men jeg kan ikke. Jeg kan ikke, for jeg 

elsker dig. Saetter sig overvseldet. 

KAREN 
atter stille og rolig 

Ja Erling. Men da vil du ogsk gjore det 
jeg ber dig om vil du ikke? 



Jo — alt. 



ERLING 
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KAREN 

Og da ber jeg dig om du vil rejse op til 
plantningerne. 

ERLING 

Nej. 

KAREN 

Men du lovte det. 

ERLING 

Nej, jeg rejser ikke. 

KAREN 

Jeg ber dig pent. 

ERLING 

Tror du jeg vil forlade dig nu? 

KAREN 

Det er snilt af dig. Men nu kan du godt 
forlade mig. Jeg vil gjerne vsere alene en 
stund. 
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ERLING 

Jeg skal holde mig inde i den andre stuen. 
Du skal ikke behove at se mig. 



KAREN 

Nej ikke Jeg vil fole mig alene. 



ERLING 
i angst 

Men Karen — 

KAREN 

Du behover ikke vaere bange. Nu er jeg 
rolig. Ganske rolig. 



ERLING 

Jeg tor ikke. 

KAREN 

N&r en slig krise eller hvad jeg skal kalde 
det, er over, s& er den over. Du ved vi kvinder 
OYerdriver sk let. Nu er det mig som ber dig 
at vaere fomuflig. Vi vil begge to ha godt af 
at Tsere alene. Du rejser op til plantningerne 



KJiERLIGHEDENS TRAGEDIE 



123 



og fir dig lidt frisk luft. Jeg blir her og tar 
mig en kold douche. Med et lidet smii. For det 
er naermest det jeg traenger — ikke sandt s& 
mit sind og mit legeme igjen kan synge sammen. 
Og n&r vi igjen metes i overmorgen, s& er vi to 
helt andre mennesker. tu aitaoen. Johannes — 
nu kommer hani Ler. Gud hvor idyllen skvat. 

Kysser ErUng. Adj0 da. 

ERLING 

Kan jeg ikke f& bli? 

KAREN 

Nej Erling. 

ERLING 
tar hendes hftnd 

Karen — Afbryder sig, Nej, jeg vil ikke sige 
noget. 

KAREN 

Det behever du heller ikke. Jeg feler hvad 
du foler. Lidt efier. Og tsBnk aldrig anderledes 
cm mig. 



ERLING 

smiler mens hele hans ansigt skjiBlrer. GAr. 



124 



GUNNAR HEIBERG 



KAREN 

blir st&ende p& gulvet — urerlig 

Lidt efter harer man 

ERLING 
udenfor 

Karen. 

KAREN 
til altanen 

Ja. 

ERLING 

Kast ned svepen mini 

KAREN 

farer hen til stolen, hvor svepen ligger. Stanser sft pludselig. 
Betaenker sig. Til altanen igjen. Leende muntert 

Du kan sende Johannes op efter den. 

Lidt efter kommer Johannes. 
JOHANNES 

Det blir merkt for vi kommer frem. 
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Karen peker pk svepen. Johannes tar den og gftr. 

ERLING 
Udt efler 

Adj0 Karen. 

KAREN 

nser altanen, men uden at vise sig 
Vifter med lommeterklaedet. 

S& herer man, at Erling kjerer. 

KAREN 
farer sammen 

Han kjorer. Hun samler sig. St&r stiv og stolt og 
trodsig. Sft myges hendes lemmer. Hun folder haendeme. 
A gud, gud! Hun falder om p& en stol og skjuler sit 
ansigt. 

Lidt efler kommer Pigen fra hejre. 
PIGEN 

Der er en mand dernede som sp0r efler fruen. 

KAREN 
tilsyneladende ganske rolig 

Hvem er det? 



Adj0. 
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PIGEN 

Jeg kjender ham ikke. 

KAREN 

Er det sorenskriveren? 

PIGEN 

Nej jeg kjender ham ikke. Han kom netop 
som Johannes drejet om svingen. 

KAREN 

Var det mig han spurgte efter? 

PIGEN 

Han spurgte b&de efter kandidaten og fruen. 

KAREN 

Lad ham gk herop. 

Karen ud ferste der tilhejre. Pigen ud den anden der p& 
samme side. 

Et 0jeblik efter kommer Hartuig Hadeln. Han Isegger batten 
og vadssekken fra sig bag en stol, stftr lidt ved daren. S& 
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f&r han ege p& Karens byste. G&r derhen. Ser p& den. Stryger 
den engang over kindet. 

Imidlertid var deren til Karens vaerelse blit &bnet. Man s& 
at hun kikket ind og derp& lukket deren. 

Noget efter kommer Karen. Hun er i en lang badek&pe. Hun 
lister sig bag pd ham. 



KAREN 

Endelig fandt De da hid engang. Hun rsekker 

den negne arm firem, gir ham h&nden. Jeg skal Strax 

vaere her igjen. Jeg skal bare ned og ta mig 
et fornyelsens bad. ud tiivenstre. 

Lidt efter herer man styrten. 
KAREN 

Hadeln! 

HADELN 
farer op, men blir st&ende 

Ja. 

KAREN 

lidt eAer 

Hadeln 
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HADELN 
g&r mod vinduet. 



KAREN 
samtidig 

Er det ikke vakkert? I den heldende solen? 



FJERDE AKT 
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Ud p& natten samme dag. 
Samme vserelse. 

Lys er taendt p& bordet i forgrunden. Champagne og frugt. 
De brede altandere stdr Abne, men portidrerne er for. 

Kareiiy som er klsedt i en let bled hjemmedragt, sidder 
ved bordet. 

Hadeln g&r i stserk bevaegelse frem og tilbage i stuen. Han 
er oplivet, opildnet. 



HADELN 

Og det er mig, som De har valgt til Deres 
fortrolige, som De har indviet i Deres hemlig- 
hed, — det er naesten som jeg selv havde 
vaeret vidne, ja som jeg selv havde vaeret del- 
tager i alt det mserkelige som er skeet her i 
aflen. Hvor skal jeg nogensinde kunne takke 
Dem nok for denne tillid, dette venskab. 
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KAREN 

Jeg har jo altid felt at De var min ven. 

HADELN 

Men se hvor lidet jeg vidste om Dem. Jeg 
ante ingenting, jeg sk ingenting — i jeg var 
en darlig ven. 

KAREN 

Nej De er ingen darlig ven, Hadeln — De 
berte sk godt p& mig. 

HADELN 
glad 

Herte jeg s& godt pa Dem? Tak. Tak. 

KAREN 

Og De spurgte, s4 det var sa let at svare. 
Og De sa p& mig med Deres ojne, si jeg for- 
stod at havde jeg sagt noget andet end det 
som var, da havde De stanset mig. Det var 
godt for mig ogs&, kan De tro, at fk tale om 
det som var skeet. Det er naesten som alting 
er blit anderledes. 
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HADELN 
uvilk&rlig idet han stanser sin gang 

Nej, nej. Ikke anderledes vel. 

KAREN 

Lidt lettere ialfald. 

HADELN 
gAr igjen 

Og sSl stor og stserk han er i sin tillidsfuld- 
hed, Eriing. Smiier udt. Jeg kalder ham Eriing 
jeg ogsS. 

KAREN 

Ja, for han lyver aldrig. 

HADELN 

S& sta og sa hejsindet, sa blind og sS mandig. 

KAREN 

Men det er sandt — champagnen som vi 
skulde drikke, nSr jeg havde berettet mit eventyr. 

HADELN 



Eventyr ja. Netop eventyr. Fordi det er s& 
ligetil og si sjeldent p§ samme tid. 
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Karen rsekker ham flasken. Han forseger at f& den op. Del 
lykkes ikke. Han ssetter den fra sig og begynder at gA igjen. 

HADELN 

Ja dette er den rigeste stand jeg har level. 

KAREN 
ser pa ham, derp& 

Champagnen ! 

Hadeln forsager igjen. 
KAREN 

De m& bruge en kniv. 

HADELN 
forseger med en kniv 

Nej jeg kan ikke. Vi m& vist hente pigen. 

KAREN 

Pigen har lagt sig for flere timer siden. Tar 
flasken. De har vist aldrig trukket op en flaske 
champagne. 



HAbELN 

Nej. 
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KAREN 

Ikke drukket heller? 



HADELN 

Jo ofte. Nok sk ofte ialfald. 



KAREN 

skjaenker i glassene, smilende hsever hun sit glas 

Pk et lykkeligt udfald af kjaerlighedskampen 
da! 

HADELN 

naesten raed, skyver det ligesom fra sig 

Nej nej, nej. Lad os ikke taenke p& det nu 
— nu, ailing er sk hejfidelig omkring os. udt 
cficr, citerendc. Rive vingcme af den vilde fugl 
som sidder pa tomten af vort braendte hus. 

KAREN 
saetter sig, lidt traet 

Fortalte jeg det ogsS? Ja jeg fortalte alt som 
det var for ikke at glemme noget. G&r et siag op 
mod aluinen. stiiie. Nu er klokken sa mange at 
inat kan han ikke komme tilbage. 
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HADELN 

Han tror at alt ma vende sig til det gode. 
Han g&r og laenges deroppe mellem traeerne 
sine. 

KAREN 
uvilk&rlig 

Og kommer Isenger og laenger vaek. 

HADELN 
iiaesten begejstret 

Ja. Ja. Og aner det ikke. Han gkr mod 
det ukjendte og i det ukjendte. Han er ikke 
faerdig med alt, hver gang noget kommer. For 
ham er det nye nyt. Han er ikke slig en tut- 
ling som jeg, der gar og drejer og vender pa 
alting som en gammel gjerrig mand. 

Jeg ma le mig selv i ansigtet, nar jeg taenker 
pa at jeg gik der i arevis og syntes at men- 
neskene var for sm& og usle for mig. For 
mig. Jeg kjendte dem bare ikke. Jeg sk dem 
ikke. Jeg bare s& mig selv i min forfaengelig- 
heds spejl. Jeg gik og lavet kjaempemaessige, 
nye former til hele mennesker som jeg kaldte 
det. Og nkr jeg s& kom ud i livet og mine 
former ikke passet, sS blev jeg skufTet — men 
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glad skuffet, forstSr jeg nu. Og jeg trak mig 

tilbage i mig selv, stolt og fuld af foragt 

nej flygtet, flygtet som en fejg hund gjorde 
jeg. 

N4r jeg gik fra by til by, fra land til land, 
s& dannet de sig disse former, mens jeg gik og 
stirret med blinde ejne. Jeg digtet dem selv, 
men undertiden tog jeg store afdode og om- 
formet dem — forvansket dem. Og under- 
tiden tog jeg de tk levende mennesker jeg 
havde trufFet og omdannet deres staerke egen- 
skaber, gjorde dem staerkere, indbildte jeg mig, 

Dem bar jeg gSt og puslet med nu i to — tre 
ar — digtet og pyntet og hugget og filet. Og 
bunden af min sjael Ik den hemmelige 
glaede, at jeg en dag skulde traede frem for 
Dem i al min pragt. De skulde ydmygeligen 
falde i knse, nkr jeg viste Dem mine hemme- 
lige skatte, mine rige fund, mine stolte men- 
neskeformer. Og De skulde rope op til mig, i 
angst, i ben: Se, se hvilket menneske du er. 
Og se hvilket menneske jeg ikke er — men 
hvorledes jeg kunde ha vaeret om jeg havde 
passet til dine vaeldige former. Hans ejne lyscr. 
Og nu I — ferste gang jeg raekker h^nden frem, 
s3l er det visnet, smuldret, stev st0v altsammen. 
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Jeg star med to fattige tomme hsender. Hele 
kunstkabinettet er ramlet i grus, ikke ramlet 
engang — det bare svandt som i&ge for solen 
og livet. Med hej giasde, Og derfor — aldrig felte 
jeg mig fri og glad og rig som nu. 

KAREN 
smiler 

Og alt dette fordi jeg er ulykkelig? 

HADELN 
fortssetter 

Ja, intet digt kunde nk det som jeg idag bar 
set ind til. 

KAREN 

De bar f&t stof liksom. 

HADELN 
stigende 

Ja ja. Men ikke bare det. Jeg star ikke 
udenfor laenger. Jeg er selv blit et led i livet. 
Jeg synes noget. To mennesker bar over- 
mandet mig. Jeg fik se to levende vsesener 
der skjed i vejret, ret ret i vejret som to 
underlige, bvide, ranke blomster — nej, nej 
som to store herlige mennesker. De bejet sig 
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mod hverandre og de bejel sig fra hverandre 
og de voxet videre, hejere og hejere, uden at 
tage skade pa sin sjsel, uden at miste sin fager- 
bed, uden at den ene staenket den anden — - 

— hojt, hojt mod bimlen. 

KAREN 
lidt utAlmodig 

Og hvad vil De nu gjere med alt dette da 

— alt dette fagre, dette bojtidelige, som De 
siger. Bare g& videre p4 Deres lange turer og 
tsenke p& det? 

HADELN 

Ja jeg vil gS og klamre mig til det. Kanske 
jeg ogsk en gang kan komme til at deltage — 
til at g& mod det ukjendte. ssetter sig. 

KAREN 
farer op til altanen 

HyS ! Lytter ud. G&r ned og saetter sig ligeov«rfor luiin. 

Men De selv da? 

HADELN 

Jeg selv — bvad mener De? 
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KAREN 

De er da vel ogsa et levende menneske der 
De sidder med de dybe, dybe ejnene Deres og 
stirrer mig sa mine mk vige. 

HADELN 

ser p& hende, stiUe og i stserk bevaegelse 

Havde jeg nu en sorg, sk var det ikke Isenger 
en ded sorg som Ik og gjaeret og radnet i mit 
sind. Men en levende dejiig sorg. Reiser sig. 
Adje fru Karen. 

KAREN 
rcjscr sig fort 

Vil De gk. Er De gal? Vil De ogsS flygte, 
De livsraedde mand? 

HADELN 
nsesten forfaerdet 

Ser De det? Ja jeg er fejg. Ynkelig fejg. Jcg 
trodde jeg skulde slippe. 



KAREN 
over ham, med staerke «jne 

Hvad trodde De, De skulde slippe. 
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HADELN 

Jeg er bange for at komme afgjorelsen naer. 

KAHEN 
som fer 

Hvilken afgjorelse? 

HADELN 
vrider sine haender 

N4r De elsker ham og han elsker Dem — 
og dere dog aldrig kan n& hverandre, da — 

da — 

KAREN 

op til et hbent gammelt skab, tar to stflvpokaler. Da hun er 
kommet nedover mod bordet igjen, stanser hun pludselig, med 
et bseger i hver hSnd. Op til altanen. Lytter ud. Tilbage 
til bordet. 

Tror De han havde kjert, hvis han havde 
elsket mig? 

HADELN 

Nej, nir De sper mig, s& kan jeg ikke for- 
st& det. Men kanske, om han selv forklarte 
mig — 
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KAREN 
afbrydende 

Man elsker eller man elsker ikke. 

HADELN 

Men De bad ham jo. 

KAREN 

Bad ham — bad ham. Sa, nu skal vi drikke 
et baeger sammen. Et selvbseger. skjasnker. 
iErespraemierne. SkSd da enfoldige, dybsindige 
barn, som traenger hjaelp og pleje langl mere 
end jeg behever. 

HADELN 
bejer hodet i sine haend«r 

A fru Karen — Karen. 

KAREN 

stille, emt, som hun ventet ban skulde sige noget. 

Ja. 

HADELN 

A hvor De elsker ham. 
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i samme tone, med med et anstreg af spot 

Er De si ulykkelig for det? 

HADELN 
ser hurtig op 

Nej, nej. Tro ikke det. 

KAREN 

gAr utalmodig fra ham. Kommer tilbage. Staiiser ret foran- 
ham 

Nej. Nej. Herer De. Jeg elsker ham ikke. 
Slig som han stod der den svage store manden 
med t&rer i ojnene. Heller ikke da han stod 
mod mig med svepen i h&nden. 

HADELN 
rejser sig 

Med svepen? 

KAREN 

Ja med svepen. Og han elsker ikke mig. 
Hans maetresse var jeg. Det var bekvemt for 
ham at ha mig i sit velordnede hus — en 
sansekamerat var jeg. 
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HADELN 

Og De som ikke havde ord for hvor han 
var sand og aerlig, hvor fin og hensynsfuld — 
favor han elsket Dem, han pa sin mite. 

KAREN 

Pa sin mkie ja. Som en del af sit velvaere. 
Som noget — noget pent han ikke kunde vaere 
foruden. Men sk han mig? Havde han oje 
for hvad jeg felte og led? Vidste han om mine 
t&rer om natten? eller om alle mine dede smil 
om dagen? han at de var dede? 

HADELN 
ivrig 

Han m&tte jo laere af livet. Vi ved jo ikke 
alt med engang. 

KAREN 
heftigere og heftigere 

Jo, vi ved alt med hn gang. Vi kan ikke 
:gk her i livet og holde prove pk en forestilling, 
som aldrig kommer. 

Jeg tror ogs& at han sk, at han ante, hvor- 
ledes jeg havde det. Men han vilde ikke se. 
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Han turde ikke se. Det skraemte ham. Han 
h^et, det skulde gk over. At jeg skulde knuges 
til jorden af min kjserlighed. Og sk skulde ban, 
aedelmodig rejse mig. Han var fejg — ikke fin 
og hensynsfuld. Som De. 



HADELN 
alvorlig og st»rkt 

De tkr ikke lov til at tale ondt om Erling 
Kruse, som De bar Isert mig at bli glad i. De 
feler Dem krsenket i Deres kjaerligbed og De 
taler ondt. Sk lav er jeg ikke, at jeg vil vsere 
delagtig. Og det er jeg bvis jeg borer pk nkr 
ban ikke kan forsvare sig. 



KAREN 
med kold kort latter 

Den som er borte, existerer ikke. 



HADELN 
ser sergmodig p& hende, derp& 

Jeg forst&r at De skraper p& bunden, — at 
De leter efter nye kraefter til at leve livet med. 
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KAREN 
stsrkt 

De nye kraefter er der. Jeg foler dem. De 
nye kraefter til at tage livet som det er. 

HADELN 
inderligt 

Sig ikke alt dette stygge. Tag ikke fra mig 
alt det De bar givet mig. Lad mig fk lov til 
at se Dem igjen i al den hojhed, den ro, den 
skjenhed som for en stund siden. Det er jo 
det eneste, eneste som er blit livet for mig. 

KAREN 

Vi skulde slaepe p& vor ulykke — Erling og 
jeg, mens De sad og ned skuet. Bare for at 
De kunde skrive et digt om det kanske? 

HADELN 

studser, s& endelig, i stserk bevsgelse 

Ja kanske det ogs& spilte med. Men det var 
ikke det vigtigste. For Karen — Karen — 

KAREN 

Ja for De elsker mig. 
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HADELN 

Elsk har jeg nogensinde med et ord — 

£t lidet ophoid. Gid jeg aldiig var kommet hid. 

KAREN 

hftrdt med samme kolde smil i ejnene 

Det er rart De ikke kom for. 

HADELN 
ssetter sig, overvseldet 

KAREN 

Derfor kaldte jeg p& Dem, da jeg stod under 
styrten ogs&. 

HADELN 
taenker sig om, derpA 

Jeg havde glemt — 

KAREN 

A sligt sidder i et stakkars mandfolk, selv 
om han ikke ved af det. 

HADELN 

rejser sig, g&r viljelas frem og tilbage 

10* 
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KAREN 

felger ham med ejnene. Endelig, koldt og hftrdt 

Ni? 

HADELN 

farer pludselig hen til hende. Besinder sig. G&r fra hende* 



KAREN 
med korslagte arme, som fer 

HADELN 
mod hende igjen 

En ting har jeg set idag. En ting feler jeg 
i min inderste sjael — en ting som fylder mig 
med en jubel som jeg ikke kan styre. 

KAREN 
i spsending 

Og det — det? 



HADELN 

Jeg ser det i Deres vilde eje. 

KAREN 

Hvad er det De ser. Tal ud menneske! 
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HADELN 

At kjserligheden drseber. 

KAREN 
farer sammen 

Draeber den? 

HADELN 

Altid. 

KAREN 

Hvem draeber den? 

HADELN 
neler 

Nogen. En eller anden. 

KAREN 

Hvem sp0r jeg? 

HADELN 

Den som ikke kan hekre den ud i sm&t 
— den som ikke bar vsennet sig til at elske. 
stserkere og staerkere. Og det bar ikke De. De kan 
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det ikke. De er staerk. Men den er stserkere. 
De er i dens magt. Den vinder over Dem. 

KAREN 

Og det er det som fylder Dem med slig jubel. 

HADELN 

Hans ansi^ fortrsekker sig. Hans mund blir ligesom stram. 
Men s& i stserk og lysende glaede 

Ja. 

KAREN 

-stirrer pA ham. Et nsesten umaerkelig smil farer over hendes 
ansigt. 

HADELN 
ssetter sig; han rugger pft hodet 

A hvad skulde jeg her? Hvorfor blev jeg 
ikke hos mine stakkars former — hos mine 
vanskabte mennesker. N&r jeg kommer ind i 
lyse, s& kommer jeg altid i det gale ejeblik. 
Tilgiv mig. Tilgiv mig. Jeg mente det ikke 
s&. Det var bare en styg indskydelse De 
stod s& ligkold over mig og egget mig. Det 
var bare som et opkomme fra al den sultne 
misundelse, alt det afmsegtige hovmod, som 
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besaetter en, nkr man g&r slig alene omkring 
og vil vsere sandere og retfaerdigere end andre 
mennesker. Tro mig, tro mig — det var bare 
giftige ord, fordi De var sk str&lende, s& vid- 
underlig fuld af liv og blod. 

A jeg som vilde Dem alt det gode, jeg gjer 
Dem bare ondt. Tilgiv mig. Tilgiv mig. 

KAREN 

er g&t sagte hen til ham uden at han mserker det. StAr over 
ham. Mildt og stille 

A den bl0te stemmen Deres. 

HADELN 
skjaelver over hele legemet 

KAREN 

Det er som den klapper mig. Klapper mig 
bl0dt og blidt nedover kindet. Klap mig! 
Tar hans h&nd. Den fine hvide h&nden. De bar 
ingen skognaeve De. Med bark p&. Klap mig. 

Hun ferer hans h&nd over sin kind. 



HADELN 
svagt, ligesom afvsergende 

Nej, nej, nej. 
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KAREN 

Hvor det gir fred og ro. Hvor det er dejlig 
at fele, at Deres sind stiger op mod mig. S& 
0mt, s§L 0int. 

HADELN 
svagt 

Jeg er jo bare den tilfseldige som gik forbi 
Deres dor. 

KAREN 
i samme tone 

Er ikke alting tilfseldigt, Hartvig Hadeln, n&r 
kjserligheden er rede? Lidt efier. Dengang, oppe 
p& sseteren, da elsket jeg ham ikke. Han tvang 
mig. Skjent jeg kjsempet imod. A hvor ander- 

ledes. Hun stryger ham over hodet. De tvinger mig 

ikke. De er som det blete vox, hvor jeg endnu 
engang kunde lov til at prsegemig, sligsom 
jeg er. De tror, De gjer andre ondt. Og De 
er selv den som lider mest. De forstSr alt. A 
hvor jeg kunde hjselpe Dem og tr0ste Dem. 

HADELN 
jamrende sig 

A Karen — Karen — hvorfor siger De alt 
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dette. De som er bans i Deres sjsel og med 
hver trevl af Deres legeme. 



KAREN 
stiUe 

Vi lever ikke Isenger sammen som mand og 

hustru. Gftr stUle fra ham. Hen til altenen, ser ud. 



HADELN 

ser op efler hende. Farer op til hende, knuger hende i sine 
arme. Bejer hendes hode bagover, kysser hende med vild- 
skab 

Ja. Ja. Jeg elsker dig. Jeg elsker dig. Jeg 
elsker dig. 



Karen gjer ingen modstand. 
Hadeln slipper hende et ejeblik. 
Karen stSr stille og stiv. 



HADELN 

ser p& hende laenge. SA med et skrig 

Hvad bar jeg gjort. Forst nu ojner jeg hvor 
bundlest ulykkelig De er. 
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KAREN 
stiv og stille, nsesten fra sig 

Da trsenger jeg vel endnu mere til embed, 
til kjaerlighed, til at give mig uendelig — 

uendelig. Tar sig til hodet, vakler. Pludselig med stserkt 
udbrud. 

Og ban er jo ikke her. Brydcr ud i huikcn. 
Hvorfor er ban ikke ber? Hvorfor er ban 

ikke ber? Falder om p& en stol. 

Hadeln st&r r&dvild — ser sig forvildet omkring. 
Man herer at nogen kommer kjsFende. 
Hun rejser sig. De st&r begge og lytter. 
Den kjerende kommer naermere. 

ERLINGS STEMME 
langl borte 

Karen. Karen, udt efter naermere. Karen. 

Karen vil svare. Hun kan ikke. Hendes kjaever skjaelver. 
Pludselig slukker hun lysene, sk det blir halvmerkt. 

KAREN 
til Hadeln 



Sset Dem der. 

ssette sig i sofaen. 



Peker p& solken. G&r selv hen for at 
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ERLINGS STEMME 
naer ved 

Er du der Karen? 

KAREN 

som hun har forandret beslutning 

Nej. Har fattet sig. GSi ud pk altanen. St^ der 
til jeg kalder Dem. 

HADELN 

Men — 

KAREN 

Det er ferste og kanske — eneste gang jeg 
ber Dem. 

Hadeln ud p& altanen. 
Karen stAr midt p& gulvet, oppe mod baggrunden. 
Erling kommer stormeiide ind. 



ERLING 

Jeg kunde ikke. Ikke vser sint p& mig. Jeg 
m&tte hjem til dig. Jeg Isengtes og Isengtes og 
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sad bare og tsenkte paa dig i erknen med alle 
syernerne over dig. 

KAREN 

N0gen? 

ERLING 

har tat hendes h&nd og vil omfavne hende 
KAREN 

Du kommer sent. 

ERLING 

Jeg skyndte mig. 

KAREN 

For sent. 

ERLING 

For sent? 

KAREN 



Det gjselder at passe det rette qeblik her i 
denne korte verden. 
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ERLING 
uden rigtig at here og forstA 

Og hvem er det som er her? Pigen sagde 

at der Var fremmede. Ser hen pA bordet, naermer sig 
det lidt. Hvem er det Karen? Da hun ikkc svarer 

siger han, smiiende Skal det Ysere en hemliglied? 
Lidt efter. Du er hvad er det? 

KAREN 

Du ser vi har sat champagne p& bordet. 
AUe selvbsegrene er fremme. Alle dine seres- 
praemier. 

ERLING 
stille 

Men Karen jeg forst&r ikke rigtig — 

KAREN 

Jeg har fejret en ny brudeaften. 

ERLING 
usikker 

Det er da en underlig speg, dette. GAr hen tii 
kende. 0mt. Er du syg Karen. 
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KAREN 

Jeg er fri. Vi to har jo holdt op at leve 
sammen. 

ERLING 

Har vi holdt op at leve sammen? 

KAREN 

Ja — sk fjern er du mig. 

ERLING 
bare ser spergende p&. hende. 

KAREN 

Er jeg ikke fri? Er jeg ikke herre over min 
sjsel og mit legeme? Sagde jeg dig ikke for du 
rejste, at jeg var skamlest afklsedt, uden aer- 
barhed. 

ERLING 

Jeg forstSr ikke — 

KAREN 

gfir firemover. Peker pA sofaen. Med lynende, vilde ejne 

Der! — Der var det, det foregik. 
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Erling farer mod hende. 
Hun griber en jagtkniv som hsenger pft vaeggen. 

KAREN 

Hvorfor har du ikke svepen med dig. 

ERLING 

udstader ferst et hsest skrig, som forfserdet over hvad him 
kan tiltro ham. Derp& roligere 

Du believer ingen kniv mod mig. 



KAREN 

Du er sikker p&, at den var mod dig? 

De stirrer p& hverandre. 
ERLING 

Hvem er det? 

KAREN 

Det er det ferste du taenker p&. 



ERLING 

ind i vaerelset tilhejre. Kommer tilbage. Ser ferst p& hende.. 
Da hun si&r lige kold 

Hyem er det? Farer ud mod deren tilvenstre. 
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KAREN 

Han er g&t. 

Erling stanser. 
KAREN 

Forstir du nu hvad det er at elske! 

ERLING 
i fortvilelse 

Men hvad er dette? Hvad er dette? PiudscUg 
brudt, mod hende. Ha medlidenhed med mig. 

KAREN 
jamrende 

Hjselp mig du. For nu er jeg i ned. Du 
har lovt at du skulde hjaelpe mig. skriger. Hjaelp 
mig. 

ERLING 
er but roligere 

Du har kastet mig pk sjeen og du st&r oppe 
p& broen og roper at jeg skal hjselpe dig. — 
Nu f&r du tale Karen. Forklare hvad det er. 
— Du vil ikke? Hvem har vaeret her. Du 
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vil ikke. Han stAr og tsenker sig om. Han kan ikke 

VSere kommet langt fra huset. Farerudaf darentU- 
venstre. 

Karen slipper kniven p& gulvet. Sl&r hsenderne for ejnene. 
Hadeln kommer ind fra altanen. Han er bejet og slidt at se. 

Karen mserker ikke, at lian kommer. 
HADELN 

Fru Karen. 

KAREN 

Det gir et sset i hende. Da hun vender sig og ser ham er 
det som hun ikke kjender ham strax. 

HADELN 
mildt og inderlig 

De har ikke brug for mig Isenger? 

KAREN 

Nej. 

HADELN 

Jeg kan gk igjen? 
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KAREN 

Ja. 

HADELN 
halvt for sig selv 

Jeg kan 



KAREN 
vender sit ansigt bort 



Hadeln som bar fftt eje p& kniven, tar den op £ra gulvet. 
Kaster den pft et lidet marmorbord, som st&r tset ved bende, 
s& den klinger mod pladen. 

Karen ser burtig hen paa ham. 
Hadeln ser vsek. Tar shi vadssek og sin hat, g&r stiile ud. 



KAREN 

r&dvild et ejeblik. S& mumler bun 

Erlingl Hejere og hejere. Erlingl Eriing! Hun 
kaster sig over det lille bordet. Rejser sig igjen, stAr og famler 
med kniven. Hun slipper den og styrter hen til altanen og 
ser ud. 



Der beres stemmer i trappen udenfor daren tilhtfjre. 
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Karen hurtig hen, griber kniven. Ud p& altanen. Stiller sig 
bag den hejre portiere s& bare hendes venstre knyttede h&nd 
sees. 

Erling kommer. Han holder fast om Hadelns h&ndled. 



ERLING 
roper ind af deren 

Karen. Da der ikke svares, til Hadeln. S^, De vilde 

forsvinde. 

HADELN 

Ja. 

ERLING 

Hvorfor. 

HADELN 

Fordi Deres frue sagde, jeg kunde %k. 



ERLING 

Fordi De har — fordi De er hendes elsker. 
Har kanske vaeret det i lange tider? 



HADELN 
retter sig og siger med stor kraft 

Nej. 

11* 
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ERLING 

Hun bar selv sagt det. 

HADELN 

Det horte jeg. 

ERLING 

Horte De det? 



HADELN 

Ja jeg stod ude p& altanen. 

ERLING 

De stod og lyttet? 

HADELN 

Jlun bad mig. 

ERLING 

Tjjor De alt hvad hun her om? 

HADELN 

i begeistring, som ban bar vanskelig for at undertrykke 

Ja. 
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ERLING 

Men S& herte De vel ogs& at hun selv sagde 
det. 

HADELN 

Det sagde hun i sin sjaels dybeste fortvilelse, 
fordi hun elsker Dem og fordi hun tror at De 
ikke elsker hende. 

ERLING 
gftr lidt 

Karen! Lidt efier. Hvad skal jeg tro. De er 
jo nodt til at negte. 

HADELN 

Tro mig Erling Kruse. Tro mig. Jeg vil 
Dem ikke ondt. Det er sandt, hvad jeg siger. 

ERLING 

Hvad vil De her? Hvad har De her at 
gjore? Hvad har vi med hverandre at gjore? 
udt efier. Hvorledes skal jeg {& et ojebliks ro 
mere i mit sind? Al vor fred og lykke! Jeg 
kan jo ikke vide, hvad der er sandt og hvad 
ikke. Jeg kan jo ikke tro hende mere. Det 
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blir som et helvede af pinende uvished. Med 

hulken i stemmen, sagte. Karen ! Karen ! Han kaster 
sig p& en stol lige ved altanen. 

Man herer et skrig ude fra altanen — et langt, s&rt skrig. 

Begge msendene styrter til. 

Karen falder langsomt bagover ind i stuen. Hun river porti^ren 
med sig i faldet. 

Man ser himlen s^ernestreet med let tAgesler her og der. I 
al sin glans lyser Karlsvognens fern sidste stjerner, afgrsenset 
af trsetopper. 

ERLING 
over hende 

Karen — Karen, to Hadein. Vand! 

Hadeln kommer med et baeger fra bordet. 
ERLING 

Svar mig — Karen. Han bader hendes pande med 
Tand. Lidt efler, ser pft sin hSnd, forfserdet. Der er blod. 



HADELN 
med et skrig 

Blod? 



KJARLIGHEDENS TRAGEDIE 



167 



ERLING 
roper 

Johannes. Johan nes ! 

Imens g&r Hadeln i voldsom sindsbeysegelse frem og tilbage. 
Han vil tale. Han kan ikke. Han griber sig uafladeligt til 
panden. 

Pigen kommer ind. 
ERLING 

Fruen bar skadet sig. Lad Johannes kjere 
efter doktoren. S& fort han orker. 

PIGEN 
idet hun g&r 

Er det farlig? 

ERLING 

bare yioker hun skal gft. Bajer sig over Karen. Rejser sig 
pludselig pft knaerne. Stirrer ret frem 

Hun er ded. 

HADELN 

nnrmer sig pA tsseme. Bfljer sig over Karen. Roper htfjt 
og vildt 

Ja. Farer frem i stuen igjen. Jeg vidste det. 
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ERLING 
uden at forstd, mumler 

Vidste De det? 

HADELN 

Jeg kunde ha hindret hende. 

ERLING 

Hvad — 

HADELN 
som han ikke kan styre sig Isnger 

Slaengte jeg ikke kniven bordet, sSl det 
klang? 

ERLING 

Og De hindret hende ikke. 

HADELN 

Nej. For jeg elsket hende og hun elsket 
Dem. 



Ja, mig. 



ERLING 
idet han rejser sig 
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HADELN 
i extase 

Er det ikke skjonnere at kjaerligheden draeber 
end at den dor. 

ERLING 
uden ret at forstfi, dumpt 

Karen er dod. 

HADELN 

g&r mod ham, hans ejne lyser i vanvid 

Vaer stolt, Erling Kruse. Saet et kors p& din 
der. Et blodigt kors. For kjaerligheden bar 

hjeniS0gt dit bus. Peker p& himlen ; med jubel i stemmen. 

Se stjemerne — bendes stjerner. 

ERLING 

mindes hendes ord, idet han stirrer pft Hadeln 

— og erkenen. 

HADELN 

Ja stjerneerkenen. Se Karlsvognen. Den er 
kjort frem. Se sarkofagen. Den gyldne sarko- 
fag. Der skal alle de bvile, som kjaerligbeden 



